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அரேபியே், துருக்கியே் படையயடுப்பு 
 

• இஸ்லாம் மதத்ததத் ததாற்றுவித்தவர ்-முகமது நபி 

• அதரபியரக்ள் தான் முதன்முதலில் இஸ்லாம் மததத்த 

பின்பற்றினர ்

• இஸ்லாமியரக்தள வலிதமமிக்க அரசியல் இயக்கமான 

மாற்றியவரக்ள் - அதரபியரக்தள 

• இஸ்லாம் மதத்தத உலக சமயங்களில் ஒன்றாக 

மாற்றியவரக்ள் - பாரசீகரக்ள்  

 

சிந்துப்பதையயடுப்பு 
 

• அதரபியரக்ள் இந்தியாவின் மீது பதையயடுக்கக்காரணம் - 

வளமான துதறமுகங்கள், கைற்யகாள்தளயரக்தள சிந்து 

மன்னர ்அைக்கதத்வறியதம (உைனடிக்காரணம்) 
 

• சிந்து மன்னர ்தாகீதர முகமது பின் காசிம் தரவார ்தபாரில் 

ததாற்கடித்தார.் அவரது மதனவி ராணிபாய் தற்காப்புப் 

தபாரில் இறங்கினர.் அது ததால்வியதையதவ ஜவ்ஹர ்

வழக்கப்படி, தீதய மூை்டி அதில் குதித்து இறந்தனர.்  
 

 

Arab and Turkish Invasions 
 

• The founder of Islam - Prophet Muhammad 

• The Arabs were the first to follow Islam 

• The Arabs were the ones who transformed the Muslims into a 

powerful political movement 

• The Persians were the ones who transformed Islam into one of 

the world religions 

 

The Invasion of Sindh 

 

• The reasons for the Arab invasion of India: the rich ports and 

the failure of the Sindhi king to suppress the pirates (the 

immediate cause). 

 

• Muhammad bin Qasim defeated the Sindhi king Dahir in the 

Battle of Rewar. His wife, Queen Ranibai, engaged in a 

defensive battle. When it failed, she and others, following the 

custom of Jauhar, lit a fire and jumped into it, thus ending their 

lives. 
 

முகமது கஜினி 

முகமது கஜினி, இந்தியா மீது 17 முதற பதையயடுத்து, 

யஜயபாலன், ஆனந்தபாலன் தபான்ற இந்து மன்னரக்தளத் 

ததாற்கடித்து, ** யபஷாவர ்(1001)**, பை்டியானா (1004), முல்தான் 

(1006, 1010), நாகரத்காை் (1009), கன்தனாஜ் (1021), குவாலியர ்(1023), 

மற்றும் புகழ்யபற்ற தசாமநாதர ்தகாயில் (1025) தபான்ற பல 

பகுதிகதளக் தகப்பற்றி, யசல்வங்கதளக் யகாள்தளயடிதத்ார;்  

Mahmud of Ghazni 
Muhammad of Ghazniinvaded India 17 times, defeating Hindu 
kings like Jayapalan and Anandapala, and capturing many 
places like ** Peshawar (1001)**, Pattiana (1004), Multan 
(1006, 1010), Nagarkot (1009), Kannauj (1021), Gwalior (1023), 
and the famous Somnath Temple (1025) 
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முக்கிய யெற்றிகள் மற்றும் படையயடுப்புகள்: 

• 1001: யபஷாவர ்தபாரில் யஜயபாலதனத் 

ததாற்கடித்தார.் 

• 1008: சாச ்தபாரில் இந்து ஷாஹி மன்னர ்

ஆனந்தபாலதன யவன்றார.் 

• 1011: நாகரத்காை ்மீது பதையயடுத்து அததக் 

தகப்பற்றினார.் 

• 1013: தவஹிந்த் தபாரில் ஆனந்தபாலதனத் 

ததாற்கடித்தார.் 

• 1018: மதுரா மற்றும் கன்தனாஜ் மீது பதையயடுத்து, 

சந்திரபாலன் உள்ளிை்ை மன்னரக்ளின் கூை்ைணிதய 

யவன்றார.் 

• 1021: கன்தனாதஜக் தகப்பற்றினார.் 

• 1023: குவாலியதர முற்றுதகயிைட்ு தகப்பற்றினார.் 

• 1025: குஜராத்தில் உள்ள புகழ்யபற்ற தசாமநாதர ்

தகாயிதலத் தாக்கி, அதன் யசல்வங்கதளக் 

யகாள்தளயடித்து, தகாயிதல அழித்தார.்  

தசாமநாதபுரம் பதையயடுப்பு கி.பி.1025 

• தசாமநாதபுரம் சிவன் தகாயில் குஜராதத்ில் கத்தியவார ்

தீபகற்பத்தில் உள்ளது. இப்பகுதியின் மன்னர ்

இோஜாபீமரேென் அரண்மதனதய விை்டு ஓடிவிை்ைான். 

எனதவ கஜினி எளிதாக யவற்றி யபற்று இருபது லை்சம் 

தினாரக்ள் மதிப்புள்ள விதலயுயரந்்த யபாருைக்தள 

யகாள்தளயடித்து திரும்பிசய்சன்றதாக சர ்யஉறன்றி 

 

Major conquests and invasions: 

• 1001: Defeated Jayapalan in the Battle of Peshawar. 

• 1008: Defeated Hindu Shahi king Anandapala in the Battle of 

Sach. 

• 1011: He invaded and captured Nagarkot. 

• 1013: Defeated Anandapala in the Battle of Vaihind. 

• 1018: Invaded Mathura and Kannaj, defeating an alliance of 

kings including Chandrabala. 

• 1021: Captured Kannauj. 

• 1023: He besieged and captured Gwalior. 

• 1025: Attacked the famous Somnath temple in Gujarat, 

looted its treasures, and destroyed the temple.  

 

The Somnath invasion, 1025 AD 

• The Somnath Shiva temple is located in the Kathiawar 

peninsula of Gujarat. The king of this region, Raja 

Bhimdev, fled from his palace. Therefore, Ghazni easily 

won and looted valuable goods worth twenty lakh dinars 
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எலியை் குறிப்பிைட்ுள்ளார ்

• கஜினி பிரய்தௌசி (ஷா நாமா) ,அல்யபருனி தபான்ற 

கல்வியாளரக்தள ஆதரித்தார.் 

 

before returning, as noted by Sir Henry Elliot. 

• Ghazni patronized scholars such as Firdausi (Shahnameh) 

and Al-Biruni. 

முகமது தகாரி 

• இந்திய மண்ணில் துருக்கிய தபரரதச உறுதியாக 

நிறுவியவர ்- முகமது தகாரி 

• தகாரி என்ற பகுதிதய ஆண்ைார.் 

• 1175இல் முல்தான் மீது பதையயடுத்த தகாரி முகமது, அதத 

அதன் இஸ்மாயிலி வம்ச ஆை்சியாளரிைமிருந்து 

தகப்பற்றினார.் 

• 1176ல் இந்தியா மீது பதையயடுதத்ார.் முல்தான், உச ்என்ற 

பகுதிகதளக் தகப்பற்றினார.் 

• 1179ல் குஜராத்தின் சாளுக்கியர ்அபு மதலயில் தகாரி 

முகமதுவுக்கு ஒரு பயங்கரத் ததால்விதயக் யகாடுதத்னர ். 

• 1191ல் முதலாம் தயரய்ன் தபாரில் பிரிதிவிராசனிைம் 

ததால்வியதைந்தார.் 

• 1192ல் இரண்ைாம் தயரய்ன் தபாரில் தகாரியிைம் 

பிரிதிவிராசன் ததால்வியதைந்தார.் இதத்தால்வி இந்திய 

வரலாற்றிதலதய முதன்முதறயாக துருக்கிய முஸ்லீம் 

அரசுகள் இந்தியப் பகுதியில் நுதழய இரண்ைாம் தயரய்ன் 

தபார ்வழிவகுத்தது. 

• தபாரில் யவற்றி யபற்ற தகாரி, மீண்டும் அஜ்மீரின் 

ஆை்சிதய பிருத்விராஜிைதம ஒப்பதைதத்ார.் பின்னர,் 

இராஜதுதராகக் குற்றம் சாை்டி, அவதரக் யகான்றார;் தனது 

நம்பிக்தகக்குரிய தளபதியான குத்புதீன் ஐபக்தக 

இந்தியப் பகுதிக்கான தனது துதண ஆை்சியாளராக 

நியமித்தார.்  

• தகாரியின் தளபதி பக்தியார ்கில்ஜி வங்காளம், பீகார,் 

ஆகிய பகுதிகளில் பதையயடுதத்ார.் விக்கிரமசீலா, 

Muhammad Ghori 
 

• The one who firmly established the Turkish empire on 

Indian soil - Muhammad Ghori 

• He ruled the region of Ghor. 

• In 1175, Muhammad Ghori invaded Multan and captured 

it from its Ismaili dynasty ruler. 

• He invaded India in 1176. He captured Multan and Uch. 

• In 1179, the Chalukyas of Gujarat inflicted a crushing 

defeat on Muhammad Ghori at Mount Abu. 

• In 1191, he was defeated by Prithviraj in the First Battle 

of Tarain. 

• In 1192, Prithviraj was defeated by Ghori in the Second 

Battle of Tarain. This defeat paved the way for the entry 

of Turkish Muslim kingdoms into the Indian subcontinent 

for the first time in Indian history. 

• After winning the battle, Ghori again entrusted the rule of 

Ajmer to Prithviraj. Later, he accused him of treason and 

killed him; he appointed his trusted general Qutb-ud-din 

Aibak as his deputy ruler for the Indian territories.  

 

• Ghori's general Bakhtiyar Khilji invaded Bengal and 

Bihar. He destroyed the universities of Vikramashila and 
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நாளந்தா ஆகிய பல்கதலக்கழகங்கதள இடித்து 

தள்ளினார ்

 

• 1194ல் சந்தவார ்தபாரில் யஜயசச்ந்திரதன ததாற்கடிதத்ார.் 

• சந்தவார ்தபார ்(Battle of Chandawar) என்பது கி.பி. 1194-ல் 

முகமது தகாரிக்கும், கன்தனாசியின் மன்னர ்

யஜயசச்ந்திரனுக்கும் இதைதய யமுதன நதிக்கதரயில் 

நைந்த ஒரு முக்கியப் தபார.் இதில் முகமது தகாரி யவற்றி 

யபற்று, வை இந்தியாவில் துருக்கியரின் ஆதிக்கத்தத 

நிதலநாை்ை வழிவகுத்தது; யஜயசச்ந்திரன் தபாரில் 

யகால்லப்பை்ைார.்  

 

• முகமது தகாரி ஒருநாள் மாதலயில் யதாழுதகயில் 

ஈடுபை்டிருந்ததபாது, சியா பிரிதவச ்தசரந்்த 

புரை்சியாளரக்ளும், தகாகரக்ளும் தசரந்்து 1206ஆம் ஆண்டு 

மாரச் ்25ல் அவதரக் யகாதல யசய்தனர ்

 

Nalanda. 

 

• In 1194, he defeated Jayachandra in the Battle of 

Chandawar. 

 

• The Battle of Chandawar was a major battle fought in 

1194 AD between Muhammad Ghori and King 

Jayachandra of Kannauj on the banks of the Yamuna 

River. Muhammad Ghori won this battle, which paved 

the way for the establishment of Turkish dominance in 

North India; Jayachandra was killed in the battle. 

 

• While Muhammad Ghori was engaged in prayer one 

evening, revolutionaries from the Shia sect and the 

Khokhars together assassinated him on March 25, 1206. 
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வம்சங்கள் 

• மம்லுக் வம்சம் (1206 – 1290) 

• கில்ஜி வம்சம் -1290 1320 

• துக்ளக் வம்சம்-1320 1414 

• தசயது வம்சம்-1414 – 1451 

• தலாடி வம்சம்-1451 1526 

Dynasties 
• Mamluk Dynasty (1206 – 1290) 

• Khilji Dynasty (1290 – 1320) 

• Tughlaq Dynasty (1320 – 1414) 

• Sayyid Dynasty (1414 – 1451) 

• Lodi Dynasty (1451 – 1526) 

மம்லுக் ெம்சம் (1206 – 1290) 

 
• இந்தியாவில் முஸ்லீம்களின் ஆை்சி முகமது தகாரியால் 

கி.பி. (யபா.ஆ) 12 ஆம் நூற்றாண்டில் நிறுவப்பை்ைது.  

• அவருக்கு மகன்கள் இல்லாத காரணதத்ால் பன்ைகன் 

(இராணுவப் பணிக்காக விதலக்கு வாங்கப்பை்ை 

அடிதமகதளக் குறிக்கும் பாரசீகச ்யசால்) எனும் தனிவதக 

அடிதமகதளப் தபணினார.் 

 

 

The Slave Dynasty: 

 
• Muslim rule in India was established by Muhammad Ghori in 

the 12th century CE. 

• As he had no sons, he maintained a special class of slaves 

called Bandagan (a Persian term referring to slaves purchased 

for military service). 
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குத்புதீன் ஐபக் கிபி (1206 - 1210) 

 

• அடிதம வம்சத்தின் முதல் மன்னர ்

• ஜுன் 24, 1206 ல் ஆைச்ிப் யபாறுப்தப ஏற்றார ்

• இந்தியாவில் துருக்கியர ்ஆதிக்கத்தத யதாைங்கி 

தவத்தார.் 

• இவரின் ததலநகர ்லாகூர ்

• தனது யபயரில் நாணயங்கதள யவளியிடுவததயும், குத்பா 

படிப்பததயும் இவர ்விரும்பவில்தல 

• நாை்டின் உள்ளாை்சியிதன நிரவ்கிக்க உள்ளூர ்

அதிகாரிகதள நியமித்தார ்

Qutb-ud-din Aibak (1206 - 1210 AD) 
 

• The first ruler of the Slave Dynasty 

• He assumed power on June 24, 1206 

• He initiated Turkish rule in India. 

• His capital was Lahore 

• He did not wish to issue coins in his name or have the Khutbah 

read in his name. 

• He appointed local officials to administer the local 

government of the country. 
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• மாம்லுக் என்ற யசால்லின் யபாருள் - அடிதம 

• தகாரிமுகமது இறப்புக்குப்பின் யால்டுஷ் மற்றும் குபாசச்ா 

ஆகிதயாதர சமாளித்து குத்புதீன் ஐபக் அரசரானார ்

• குத்புதீன் ஐபக் ஏதழகளுக்கு லை்சம் லை்சமாக 

வாரிக்யகாடுத்ததால் லாக்பாக்ஷா என 

அதழக்கப்படுகிறார ்

• கதல, இலக்கியங்களுக்கு வாரி யகாடுதத்தால் மாலிக் 

என்று அதழக்கப்படுகிறார ்

• அடிதம என்ற யபாருள்படும் மாம்லுக் என்ற பை்ைதத்த 

சூை்டிக்யகாண்ைார ்

• யைல்லியில் குவாத்துல் இஸ்லாம் என்ற மசூதிதய 

கை்டினார.்  

• அஜ்மீரில் தாய்டின்கா - தஜான்பரா என்ற மசூதிதயக் 

கை்டினார ்

• இராணுவத்தின் வலிதமதய பயன்படுதத்ிதய மாம்லுக் 

ஆை்சிதய நிதலநிறுத்தினார.் 

• குதுப்-உத்-தீன்-பக்தியார ்என்ற சூபித்துறவியின் நிதனவாக 

குதுப்மினார ்என்ற தகாபுரத்தத கை்ைதய்தாைங்கினார.் 

• அததன இல்டுமிஷ் கை்டி முடித்தார.் 

• சவ்கான் என்ற தபாதலா விதளயாை்டில் ஈடுபை்டிருக்கும் 

தபாது குதிதரயிலிருந்து தவறி விழுந்து இறந்தார ்

• ஐபக் ஹசன் நிசாமி மற்றும் பக்தர முதிர ்ஆகிய 

புலவரக்தள ஆதரிதத்ார ்

• இவர ்எந்த நாணயதத்தயும் யவளியிைவில்தல. 

• The meaning of the word Mamluk is - slave 

• After the death of Muhammad Ghori, Qutb-ud-din Aibak 

became king after dealing with Yaldosh and Qubacha. 

• Qutb-ud-din Aibak is called Lakh Bakhsh because he 

generously gave away lakhs of rupees to the poor. 

• He is called Malik because of his generous patronage of arts 

and literature. 

• He adopted the title Mamluk, which means slave. 

• He built the Quwwat-ul-Islam mosque in Delhi. 

• He built the Adhai Din Ka Jhonpra mosque in Ajmer. 

• He established the Mamluk rule by utilizing the strength of the 

army. 

• He began the construction of the Qutub Minar tower in 

memory of the Sufi saint Qutb-ud-din Bakhtiar. 

• It was completed by Iltutmish. 

• He died after falling from his horse while playing the game of 

Chaugan (polo). 

• Aibak patronized the poets Hasan Nizami and Fakhr-i 

Mudabbir. 

• He did not issue any coins. 
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ஆரம்ஷா 1210-1211 

 

• இவர ்திறதமயற்றவர ்

• குத்புதீன் ஐபக்கின் மகன் ஆவார ்

• 1211ல் இல்டுமிஷ் ஆரம்ஷாதவக் யகான்று ஆை்சிதயக் 

தகப்பற்றினார.் 

Aram shah 1210-1211 

 

• He is incompetent 

• Qutbuddin was the son of Aibak. 

• In 1211, Iltutmish killed Aram Shah and seized power. 

இல்டுமிஷ் (1211-1236) 
 

• இல்பாரி இனத்தத (மத்திய ஆசியா) தசரந்்தவர.் சிறுவனாக 

இருக்கும்தபாதத குதப்ுதீன் ஐயபக்கிைம் அடிதமயாக 

விற்கப்பை்ைார.்  

• குத்புதீன் ஐபக்கின் மருமகன் 

• யைல்லிதய ததலநகராக யகாண்டு ஆைச்ி யசய்த முதல் 

முஸ்லீம் சுல்தான் 

• துருக்கியர ்ஆை்சிதய உண்தமயில் நிறுவியவர ்ஏயனனில் 

அவர ்சுல்தானகத்தின் அதிகாரதத்தஒருங்கிதணதத்ார.்  

• ததலநகதர லாகூரிலிருந்து யைல்லிக்கு மாற்றினார ்

• முதல் மங்தகாலியப்பதையயடுப்பு இவர ்காலத்தில நைந்தது 

Iltutmish (1211-1236) 
 

• He belonged to the Ilbari tribe (Central Asia). As a boy, 

he was sold into slavery to Qutb-ud-din Aibak.  

• He was Qutb-ud-din Aibak's son-in-law. 

• The first Muslim Sultan to rule with Delhi as his capital. 

• The true founder of Turkish rule in India because he 

consolidated the power of the Sultanate. 

• • He shifted the capital from Lahore to Delhi. 

• The first Mongol invasion took place during his reign. 

• He received royal authority from the Turkish Sultan. 
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• இல்டுமிஷ் என்ற யசால்லுக்கு அரசுக்காப்பாளன் என்று 

யபாருள் 
 

• இவர ்காலத்தில் யசங்கிஸ்கான் பதையயடுதத்ார ்(1221). 

கவாரிசம் மன்னர ்ஜலாலுதீன் மங்கபரன்ிக்கு அதைக்கலம் 

யகாடுக்க மறுத்ததால் யசங்கிஸ்கான் இவர ்மீது 

பதையயடுக்கவில்தல 

 

• குதுப்மினாதர கை்டி முடித்தார ்
 

• ைங்கா என்ற யவள்ளி நாணயதத்த (175மிகி எதை) 

யவளியிை்ைார.் இதில் அராபிய எழுத்துக்கள் 

யபாறிக்கப்பை்டிருந்தன. 
 

• ஜிதைல் என்ற யசம்பு நாணயமும் யவளியிை்ைார.் அராபிய 

யமாழியில் யவளியிை்ை முதல் துருக்கியர ்
 

• மூன்றாம் தயரய்ன் தபாரில் 1215-16 ல் கஜினியின் 

ஆை்சியாளரான தாஜ் அல்-தின் இல்துதச யவன்றார.்  
 

• 1228-ல் யைல்லி சுல்தான் இல்துமிஷ் (Iltutmish), உச ்(Uch) மற்றும் 

முல்தான் பகுதிகதள ஆண்டு வந்த நசுருதீன் குபாசச்ாதவ (Nasir-

ad-Din Qabacha) ததாற்கடித்து யவன்றார.் குபாசச்ா தங்கியிருந்த 

பக்கார ்(Bhakar) பகுதிதயயும் தகப்பற்றிய இல்துமிஷ், வை 

இந்தியாவில் தனது யசல்வாக்தக நிதலநிறுத்தினார.் 

 

• 1230ல் வங்காளத்தில் துக்ரில்காதன யவன்று புரை்சிதய 

அைக்கினார.் 
 

• முதன்முதலில் அதரபிய நாணயங்கதள யவளியிை்ைார ்
 

• நிலங்கதள பல இக்தாக்களாக பிரிதத்ார ்
 

• நாற்பதின்மர ்குழுதவ உருவாக்கினார.் அவரக்ள் 

சகல்கான்கள் எனப்பை்ைனர ்

• The word Iltutmish means "Guardian of the State". 

 

 

• Genghis Khan invaded during his time (1221). Genghis 

Khan did not invade him because he refused to give 

refuge to the Khwarazmian king Jalal-ud-din Mangburni. 

• He completed the construction of the Qutub Minar. 

• He issued the silver coin called Tanka (weighing 175 

mg). It was inscribed with Arabic script. 

• He also issued a copper coin called Jital. He was the first 

Turk to issue coins in Arabic. 

• In the Third Battle of Tarain in 1215-16, he defeated Taj 

al-Din Ilduz, the ruler of Ghazni. 

• Iltutmish, the Delhi Sultan , defeated Nasir-ad-Din Qabacha, who 

ruled over the regions of Uch and Multan. Iltutmish also captured 

the region of Bhakar, where Qabacha was staying, and established 

his influence in northern India. This is believed to have happened 

in 1228 

• In 1230, he suppressed the rebellion in Bengal by 

defeating Tughril Khan. 

• He was the first to issue Arabic coins. 

• He divided the lands into several Iqtas. 

• He created the Group of Forty, who were called the 

Chahalganis. 

• Iltutmish was the slave of a slave. 

• He was the one who started hereditary politics among 

Muslims. 
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• அடிதமகளின் அடிதம இல்டுமிஷ் 

• முஸ்லீம்களில் பரம்பதர அரசியதல யதாைங்கியவர ்

• இவரின் பதைத்தளபதி பக்தியார ்கில்ஜி உஜ்ஜயினி 

மகாகாளி தகாவிதல ததரமை்ைமாக்கினார.்  

• நாளந்தா பல்கதலக்கழகத்தத பக்தியார ்கில்ஜி 

ததரமை்ைமாக்கினார.் 

• His commander Bakhtiyar Khilji razed the Mahakali 

temple in Ujjain to the ground. 

• Bakhtiyar Khilji also razed Nalanda University to the 

ground. 

  

ேசியா ரபகம் (1236-40) 
 

• இல்டுமிஷ் புதல்வி ரசியா ஆணுதை தரித்து அரசதவயில் 

அமரந்்தார ்

• பிதராஷ்ஷாதவத் ததாற்கடித்துக் யகான்று பை்ைத்து 

ராணியானார.் 

• யைல்லிதய ஆண்ை முதல் யபண்ணரசி 
 

• அரச அதிகாரதத்த முதன்முதலில் திணித்தார ்
 

• இவர ்ஆை்சி யபாறுப்தபற்றதத உயரக்ுடி பிரபுக்கள் 

எதிரத்்தனர.் ஆணுதை தரிப்பதும், முகதத்ிதர இல்லாமல் 

யவளிதய வருவதும் அவரக்ளுக்கு பிடிக்கவில்தல 
 

• ஜமாலுதீன் யாகூத ்என்ற அபிசீனிய அடிதமயிைம் அதிக 

அன்பு காை்டியது மற்றவரக்ளுக்கு பிடிக்கவில்தல 
 

• இவதர அல்டூனியா என்பவர ்ததாற்கடிதத்ார.் பின் 

அவதரதய திருமணம் யசய்தார.் ஆனாலும் உயரக்ுடி 

கிளரச்ச்ியாளரக்ளால் இவர ்யகால்லப்பை்ைார 
 

• இந்தியாவில் துருக்கிய அரசின் யபருதமகதள 

மீை்டுக்யகாடுத்த சிறப்பிதனப் யபற்றார ்
 
 

ேசியாவின் ெழிெந்ரோே் 
 

• பக்ரம்ஷா (1240- 1242) 

Razia Begum (1236-40) 
 

• Iltutmish's daughter, Razia, dressed in men's attire and sat in 
the royal court. 
• She defeated and killed Firuz Shah and became the queen. 
• The first female ruler to rule Delhi. 
 
• She was the first to assert royal authority. 
 
• The noblemen opposed her accession to the throne. They 
disliked her wearing men's clothing and appearing in public 
without a veil. 
 
• Her excessive affection for an Abyssinian slave named Jamal-
ud-din Yaqut was disliked by others. 
 
• She was defeated by Altunia, whom she later married. 
However, she was killed by the rebellious nobles. 
 
• She is credited with restoring the glory of the Turkish rule in 
India. 
 
Razia's successors: 
• Bahram Shah (1240-1242) 
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• அலாவுதத்ீன் மசூத(் 1242 1246) 

• நசிருத்தின்் மகமூத் (1246 1264) 

 

• Alauddin Masud (1242-1246) 
• Nasiruddin Mahmud (1246-1264 
 
 

 

கியாசுதீன் பால்பன் (1266 – 1287) 

 

• "நாற்பதின்மர"் என்றறியப்பை்ை துருக்கியப் பிரபுக்கள் குழு 

அவதராடு பதகதம பாராை்டியதால் அவ்வதமப்தபப் 

பால்பன் ஒழித்தார.் 

• தனது ஆை்சிக்கு எதிராகச ்சதி யசய்தவாதரயும், 

இதையூறாய் இருப்தபாதரயும் கண்ைறிய ஒற்றர ்

துதறயயான்தற நிறுவினார.்  

• அரசு அதிகாரத்திற்குக் கீழ்ப்படியாதம, எதிரத்்தல் 

தபான்றவற்தறக் கடுதமயாகக் தகயாண்ைார.்  

• பால்பனுக்கு எதிராகக் கலகம் யசய்ததால் வங்காள 

மாகாண ஆளுநராக இருந்த (துக்ரில்கான்) தகது 

யசய்யப்பை்டுக் யகால்லப்பை்ைார.்  

• தனது எதிரிகளான மீவாை்தைச ்தசரந்்த மிதயாக்கள் 

(வைதமற்கு இந்தியாதவச ்தசரந்்த ராஜபுத்திர முஸ்லீம் 

இனத்தினர)் தபான்தறாரிைம் கருதணயில்லாமல் 

நைந்துயகாண்ைார.்  

• மங்தகாலியரக்ளுைன் இணக்கமான உறதவப் 

பராமரிப்பதில் கவனத்துைன் யசயல்பை்ைார.்  

• யசங்கிஸ்கானின் தபரனும், ஈரானின் மங்தகாலிய 

தவஸ்ராயுமான குலகுகான் என்பாரிைமிருந்து " 

"மங்தகாலியரக்ள் சை்லஜ் நதிதயக் கைந்து " பதையயடுத்து 

வரமாை்ைாரக்ள்" எனும் உறுதியமாழிதயப் பால்பன் 

யபற்றார.் 

• மங்தகாலியரின் தாக்குதல்களிலிருந்து நாை்தைப் 

பாதுகாப்பதற்காகப் பால்பன் பல தகாை்தைகதளக் 

கை்டினார.்  

• பாரசீகத்ததச ்தசரந்்த புகழ்யபற்ற கவிஞரான அமிரக்ுஸ்ரு 

என்பாதரப் பால்பன் ஆதரித்தார.்  

 

Ghiyas-ud-din Balban (1266 - 1287)  

 

• Balban abolished The Forty as it was hostile to him.  

• He established a department of spies to gather 

intelligence about the conspirators and the trouble makers 

against his rule.  

• He dealt with insubordination and defiance of royal 

authority sternly.  

• Tughril Khan, a provincial governor of Bengal, who 

raised a banner of revolt against Balban, was captured 

and beheaded.  

• He was ruthless in dealing with enemies like Meos of 

Mewat (a Muslim Rajput community from north-western 

India).  

• Balban, however, took care to maintain cordial 

relationship with the Mongols.  

• He obtained from Hulagu Khan, a grandson of Chengiz 

Khan and the Mongol viceroy in Iran, the assurance that 

Mongols would not advance beyond Sutlej. 

• Balban built forts to guard his empire against the Mongol 

attacks.  

• He patronised the famous Persian poet Amir Khusru. 

• Balban encouraged people to do the 'sijdah' in his 
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• பால்பன் தனது முன்னிதலயில் 'சிஜ்தா' யசய்ய மக்கதள 

ஊக்குவித்தார.் சிஜ்தா என்றால், மக்கள் அவருக்கு 

(பால்பானுக்கு) வணக்கம் யசலுத்தும் விதமாக மண்டியிை்டு 

யநற்றிதயத் ததரயில் யதாை தவண்டும். 

 

• "அதனத்து மனிதரக்ளும் சமம், எனதவ, கைவுதளத் தவிர 

தவறு யாருக்கும் முன்பாக யாரும் ஸிஜ்தா யசய்யக்கூைாது" 

என்ற முஸ்லிம் நம்பிக்தகயின்படி, ஸிஜ்தா, மரபுவழி 

முஸ்லிம்கதள திகிலதையச ்யசய்தது. 

• பால்பன் 1287 மரணமுற்றார.்  

• பால்பனின் மகனான தககுபாத் திறதமயற்றவராக 

இருந்தார.்  

• 1290 பதைத்தளபதியாக பணியாற்றிய மாலிக் ஜலாலுதீன் 

கில்ஜி அரசப்பிரதிநிதியாகப் (நாயிப்) யபாறுப்தபற்றார.்  

• சுல்தான் தககுபாதத்ின் யபயரால் ஜலாலுதீன் கில்ஜி 

நாை்தையாண்ைார.்  

• பின்னர ்ஒரு நாளில் ஜலாலுதீனால் அனுப்பப்பை்ை அதிகாரி 

ஒருவரால் தககுபாத் யகால்லப்பை்ைார.் அதன் பின்னர ்

ஜலாலுதீன் முதறயாக அரியதண ஏறினார.் அவரிலிருந்து 

கில்ஜி வம்சத்தின் ஆை்சி யதாைங்கிற்று. 

 

presence. Sijdah means, people had to kneel and touch 

the ground with their forehead in salutation to him 

(Balban). 

• Sijdah, horrified the orthodox Muslims. According to 

Muslims belief, "all men are equal, and therefore, no one 

should do the sijdah before anyone else except God."  

• Balban died in 1287.  

• Balban’s son Kaiqubad turned out to be weak.  

• In 1290 Malik Jalal-ud-din Khalji, the commander of the 

army, assumed the office of Naib (a deputy to the Sultan) 

and ruled the kingdom in the name of Kaiqubad.  

• Then one day, Jalal-ud-din sent one of his officers and 

had Kaiqubad murdered. Jalal-ud-din then formally 

ascended the throne. With him began the rule of Khalji 

dynasty. 

 

 

  

Kilgi Dynasty  

ஜலாலூதீன் யபதராஸ் கில்ஜி (1290-1296) 

 

• தககுபாத்தின் யபயரால் அரசாை்சி யசய்த ஜலாலூதீன் 

அவதர யகால்வதற்கு ஒரு அதிகாரிதய அனுப்பினார.் 

விதரவிதலதய ஜலாலுதீன் முதறப்படி அரசரானார.் 

 

• ஜலாலுதீன் ஓர ்ஆப்கானியர.் துருக்கியர ்அல்லர ்என்ற 

அடிப்பதையில் அவருக்கு எதிரப்்பிருந்தது. 

 

Jalal-ud-din Feroz Khalji (1290-1296) 
 

• While he ruled the kingdom for some time in the name of 
Kaiqubad, he soon sent one of his officers to get Kaiqubad 
murdered and Jalal-ud-din formally ascended the throne. 

• However, Jalal-ud-din faced opposition on the ground that he was 
an Afghan and not a Turk.  
 

• But Khaljis were indeed Turks settled in Afghan-istan before the 
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• உண்தமயில் கில்ஜிகள், ஆப்கானிஸ்தானில் துருக்கிய 

ஆை்சி நிறுவப்படுவதற்கு முன்தப அங்கு குடியமரந்்தவரக்ள். 

 

• பிற்காலத்தில் அதமதியான முதறயில் ஆை்சிதய 

நைத்தினார.் தமலும் இரத்தம் சிந்தாத ஆை்சிதய வழங்க 

விரும்பினார.்  

 

• எனதவ இவர ்கருதண உள்ளம் யகாண்ை ஜலாலூதின் எனப் 

புகழப்பை்ைார.் 

 

• தமது முதிரவ்யதில் கூை மங்தகாலிய கூை்ைங்கதள எதிரத்்து 

அணிவகுத்த அவர,் இந்தியாவுக்குள் அவரக்ள் நுதழவதத 

யவற்றிகரமாக தடுத்து நிறுத்தினார ்(1292). 

 

• காராவின் யபாறுப்பு ஆளுநரான அலாவுதின் கில்ஜி, 

ஜலாலுதினின் உைன்பிறந்தாரின் மகனும் 

மருமகனுமாவார.் 

 

• அலாவுதீன் இசச்மயத்தில் மால்வா மீது பதையயடுத்து (1305 

CE) யபருஞ்யசல்வத்துைன் திரும்பினார.் 

 

• அலாவுதீன் கில்ஜியின் முக்கியப் பதையயடுப்பு தக்காண 

அரசான ததவகிரிக்கு எதிராக தமற்யகாண்ைதாகும். 

 

• அலாவுதீன் ததவகிரி யாதவ அரசர ்ராம்சச்ந்திரதனத் 

ததாற்கடித்த பின்னர ்அந்நகதரக் யகாள்தளயடித்துப் 

யபருஞ்யசல்வத்ததாடு திரும்பினார.் 

 

• யைல்லி திரும்பிய அலாவுதீனின் ஏற்பாை்டில் ஜலாலுதீன் 

யகால்லப்பை்ைார.் அலாவுதீன் அரியதண ஏறினார.் 

 

• ஜலாலுதீதன வஞ்சகமாகக் யகான்றார.் 

 

• அததனத் யதாைரந்்து 1296இல் தன்தன யைல்லியின் 

சுல்தானாக அறிவித்துக் யகாண்ைார.் 

establishment of Turkish rule. 
 

• He wanted to rule without blood shed. 
 
 
 
 

• Hence, he was called as clemency Jalal-ud-din. 
 
 

• Jalal-ud-din won many battles and even in old age he marched out 
against the Mongol hordes and successfully halted their entry into 
India (1292). 
 

• Alla-ud-din, a nephew and son in-law of Jalaluddin Khalji, who was 
appointed governor of Kara. 
 
 

• Alla-ud-din invaded Malwa(1305 CE) and this campaign yielded a 
huge booty. 
 

• One significant military expedition was against the Deccan 
Kingdom Devagiri. 
 

• Ala-ud-din, after defeating the Yadava King Ramachandra, 
Plundered the city and returned with huge wealth. 
 

• On his return to Delhi, he arranged to get Jalaluddin Khalji 
murdered and captured the throne. 

•  

• Ala-ud-din treacherously killed Jalal-ud-din 
 
 

• He declared himself as the Sultan of Delhi in 1296. 
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• இவ்வாறாக ஜலாலுதீனின் ஆறாண்டுக் கால ஆை்சி 1296இல் 

முடிவுக்கு வந்தது. 

 

• ஜலாலுதீன் கில்ஜி அரசதவயில் இருந்தவரக்ள் 

1. நுஸ்ரத் காை்ைன் (இதசஞர)் 

2. மிர ்அஃப்தராஸ் (நைனகாரர)் 

 

 

• Thus ended Jalaluddin's six year rule in 1296. 
 
 

• People in the court of Jalaluddin Khilji 
1. Nusrat Khatan (musician) 
2. Mir Afroz (dancer) 

அலாவுதீன் கில்ஜி (1296-1316) 

 

• அலாவுதீன் யைல்லி சுல்தானியத்தத ஒருங்கிதணத்து 

உறுதிப்படுத்தினார.் 

 

• அலாவுதீன் கில்ஜி தனது ததலதமத் தளபதி மாலிக் கபூதர 

1310 இல் யதன்புலதத்ின் யவகுயதாதலவிலுள்ள மதுதர 

வதர பதையயடுக்கப் பணித்தார.் 

 

• தக்காண அரசுகளான ததவகிரி யாதவரக்ள், துவார 

சமுத்திரத்தின் யஹாய்சாளரக்ள், வாராங்கல் காகத்யரக்ள், 

மதுதரப் பாண்டியரக்ள் ஆகிய அதனவரும் அலாவுதீனின் 

தமலாதிக்கத்தத ஏற்றுக்யகாண்ைனர.் 

 

• பாண்டியப் தபரரசில் நிகழ்ந்த வாரிசுரிதமப் தபாரில் 

(மாலிக்கபூர ்ததலயிைட்ு சுந்தர பாண்டியதன 

அரியதணயில் அமரச ்யசய்தார.் 

Ala-ud-din Khalji (1296-1316) 
 

• Ala-ud-din Khalji consolidated the Delhi Sultanate. 
 

• He sent his chief lieutenant Malik Kafur into the 
southern parts who took even the distant Madurai 1310. 
 

• The Yadavas of Devagiri, the Kakatiyas of Warangal, the 
Hoysalas of Dwarasamudra and the Pandyas of Madurai 
accepted Ala-ud-din's suzerainty. 

• Malik Kafur helped Sundara Pandya against his rival Vira 
Pandya. 

•  

•  

மங்ரகாலிய அசச்ுறுே்ேல்கள் 

 

• மங்தகாலியப் பதையயடுப்புகள் அலாவுதீனுக்கு ஒரு யபரும் 

சவாலாக அதமந்தன. 

 

• அவரது 2-வது ஆை்சி ஆண்டில் (1298) மங்தகாலியர ்

தில்லிதய உக்கிரமாகத் தாக்கினர.் 

 

• கதைசி மங்தகாலியத் தாக்குதல் 1307-08இல் நிகழ்ந்தது. இது 

மிகப் பிரம்மாண்ைமாக இருந்தது. 

Mongol Threats: 

• Mongol raids posed a serious challenge to Ala-ud-din. 

• During the second year of his rule (1298). 

• When Mongols stormed Delhi, the army sent by Ala-ud-

din succeeded in driving them back. 
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• ஆனாலும், மங்தகாலியருக்குக் கிதைதத் கடுதமயான 

பதிலடி, அதன் பிறகு உள்தள நுதழந்து தாக்காதவாறு 

தடுத்தது. 

 

 

 

 

• The last major Mongol incursion took place in 1307-08.  

• However, the Mongols fierce retalia-tion prevented 

them from entering. 

இோணுெே் ோக்குேல்கள் 

 

• ததவகிரி- (1296, 1307, 1314).  

• குஜராத் -(1299-1300),  

• ரான்தாம்பூர ்(1301),  

• சித்தூர ்(1303),  

• மால்வா (1305)  

 

• 1301 இல் அலாவுதீன் கில்ஜி ராந்தம்பூருக்கு எதிராக தபார ்

யதாடுத்தார ்மூன்று மாத முற்றுதகக்குப்பின் அது 

வீழ்ந்தது. 

• ராஜபுத்திரப் யபண்கள் ஜவஹர ்என்ற வழக்கப்படி 

தீக்குளித்து மாண்ைனர.் 

• அலாவுதீனின் அடுதத் இலக்கு சித்தூர ்

 

• தீபகற்பத்தில் அவருதைய முதல் இலக்கு தமற்கு 

தக்காணத்தில் இருந்த ததவகிரியாகும். 

 

• 1307ஆம் ஆண்டு ததவகிரி தகாை்தைதயக் 

தகப்பற்றுவதற்காக  மாலிக் கஃபூர ்ததலதமயில் ஒரு 

யபரும் பதைதய அலாவுதீன் அனுப்பினார:் 

 

• இததத் யதாைரந்்து, யதலுங்கானா, பகுதியிலிருந்த 

வாராங்கல்லின் காகதீய அரசர ்பிரதாபருத்ரததவா 1309இல் 

ததாற்கடிக்கப்பை்ைார.் 

 

• 1310இல் ததால்வியதைந்த யஹாய்சாள அரசர ்மூன்றாம் 

Military Campaigns: 

• Devagiri (1296, 1307, 1314),  

• Gujarat (1299-1300),  

• Ranthambhor (1301),  

• Chittor (1303)  

• Malwa (1305) were meant to proclaim his political and 
military power as well as to collect loot from the 
defeated kingdoms. 

• Then in 1301, Alauddin marched against Ranthampur 
and after a three month's siege it fell.The Rajput women 
committed jauhar or self-immolation. 

• Alauddin next turned against Chittor. 

• The first target in the peninsula was Devagiri in the 
western Deccan. 
 

• Ala-ud-din sent a large army commanded by Malik Kafur 
in 1307 to capture Devagiri fort. 
 

• Following Devagiri, Prataparudradeva, the Kakatiya ruler 
of Warangal in the Telengana region, was defeated in 
1309. 
 



www.rijoiasacademy.in 
 

வீரவல்லாளன், அவரது யசல்வங்கள் அதனத்ததயும் 

தில்லித் துருப்புகளிைம் ஒப்பதைத்தார.் 

 

• மாலிக் கஃபூர ்தமிழ்நாை்டுக்குப் புறப்பை்ைார.் கனத்த மதழ, 

யவள்ளத்தால் கஃபூர ்முன்தனறுவது ததைபை்ைதபாதும், 

சிதம்பரம், திருவரங்கம் ஆகிய தகாயில் நகரங்கதளயும் 

பாண்டியர ்ததலநகரம் மதுதரதயயும் சூதறயாடினார.் 

 

• In 1310 the Hoysala ruler Vira Ballala III surrendered all 
his treasures to the Delhi forces. 
 

• Malik Kafur then set out for the Tamil country.Though 
Kafur's progress was obstructed by heavy rains and 
floods, he continued his southward journey, plundering 
and ravaging the temple cities of Chidambaram and 
Srirangam as well as the Pandyan capital Madurai. 
 

சிே்தூே் சூடறயாைல் (1303) 

 

• அலாவுதீன் கில்ஜியால் சித்ததாரக்ார ்தகாை்தைதய 

முற்றுதகயிை்டு தகப்பற்றிய வரலாற்று நிகழ்தவக் 

குறிக்கிறது . 

 

• சித்தூரின் ராணி பதம்ினிதய அடைய அல்லது தமவார ்

மன்னர ்ரத்தன் சிங்தகத் தண்டிக்க தமற்யகாள்ளப்பை்ைது, 

இது சித்தூர ்முற்றுதக (1303) என்றும் அதழக்கப்படுகிறது.  

 

• சித்தூரில்ராஜபுத்திரப்பதைகதள அலாவுதீனின் பதைகள் 

திணறடிதத் நிதலயில் ததால்வியதைந்துவிடுதவாம் என்ற 

சூழலில் தகாை்தைக்குள் இருந்த ஆைவரும் யபண்டிரும் 

தங்களது பண்தைய மரபின்படி ஜவ்ஹர ்எனப்படும் 

சைங்தக நைத்தினர.் 

 

• இதன்படி ஆைவர ்தகாை்தைதய விை்டு யவளிதயறிப் -

தபாரக்்களத்தில் மாள்வர.்யபண்கள் தீப்புகுந்து தங்கதள 

மாய்த்துக் யகாள்வர.் 

 

• ராஜா ரதத்ன்சிங்கும் அவனது வீரரக்ளும் வீரத்துைன் 

தபாரிை்ைனர.் ஆனால் அடிபணிந்தனர.் 

 

• இராணி பத்மாவதி உள்ளிை்ை ரஜபுத்திர மகளிர ்

Sack of Chittor (1303) 
 

• The Sack of Chittor refers to the historical event of the siege and 

capture of Chittorgarh Fort by the Delhi Sultan Alauddin Khilji in 

1303 ,  

• which, according to historians and legends, was undertaken to 
captureQueen Padmini of Chittor or to punish King Ratan Singh of 
Mewar, also known as the Siege of Chittor (1303).  
 

• When Ala-ud-din's army overwhelmed the Ra-jput army in Chittor 
and in the context of threat of defeat, the men and women of the 
fortress, in accordance with their old custom, performed the rite 
of jauhar. 
 

• the men would go out and die in the field of battle. women ask 
burn themselves on a pyre. 
 

• Raja Ratan Singh and his warriors fought val-iantly. But 
surrendered. 
 

• Rajput women, including Rani Padmavati were set on fire. 
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தீக்குளித்தனர.் 

•  

• பத்மினி கதததய பத்மாவத் என்ற நூலில் யஜயசி அழகாக 

விளக்கியுள்ளார.் 

•  

• The story of Padmini was beautifully ex-plained in his book 
Padmavath by Jaisi. 

அலாவுதீன் கில்ஜியின் நிே்ொகச ்சீேத்ிருே்ேங்கள் 

 

• சுல்தானின் ஒப்புததலாடு மை்டுதம மரபுக் குடும்பங்களுக்-

கிதையில் திருமண உறவுகள் அனுமதிக்கப்பை்ைன. 

 

• பரிசாகதவா, மதம் சாரந்்த அறக்யகாதையாகதவா 

அளிக்கப்பை்டுச ்யசாத்துரிதம அடிப்பதையில் 

தவத்திருந்த கிராமங்கதள மீண்டும் அரச அதிகாரத்தின் 

கீழ் யகாண்டுவர சுல்தான் ஆதணயிைை்ார.் 

 

• ஊழல் வயப்பை்ை அரச அலுவலரக்தளக் கடுதமயாகத் 

தண்டிதத்ார.் 

 

• மதுவும் தபாதத மருந்துகளின் பயன்பாடும் ததை யசய்யப்-

பை்ைன. சூதாை்ைமும் ததையசய்யப்பை்ைது. 

 

• உழவரக்ளிைமிருந்துநிலவரிகள் தநரடியாக 

வசூலிக்கப்பை்ைன. இதனால் கிராமத் ததலவரக்ள் மரபாக 

அனுபவித்து வந்த வரிகள் வசூலிக்கும் உரிதம பறிதபானது. 

 

• அலாவுதீன் விதித்த வரிசச்ுதம யசல்வரக்ள் மீது 

இருந்தததயன்றி ஏதழகள் மீது அல்ல. 

 

• தனது தபரரசின் அதனத்துப் பகுதிகளுைனும் யதாைரப்ில் 

இருப்பதற்காக அலாவுதீன் அஞ்சல் முதறதய 

ஏற்படுத்தினார.் 

 

• குதிதரகளுக்கு தாக்' கிணப்படும் ஆடுதபாடும் 

முதறதயயும் அவர ்அறிமுகப்படுத்தினார.் 

 

Ala-ud-din's Administrative Reforms 
 

• Marriage alliances between families of noble men were 
permitted only with the consent of the Sultan. 
 

• The Sultan ordered that villages held by proprietary 
right, as free gift, or as a religious endowment be 
brought back under the royal authority and control. 
 

• Corrupt royal officials were dealt with sternly. 
 

• The Sultan prohibited liquor and banned the use of 
intoxicating drugs. Gambling was forbidden 
 

• Collected land taxes directly from the cultivators. 
The village headman who traditionally enjoyed the right 
to collect them was now deprived of it. 
 

• The tax pressure of Ala-ud-din was on the rich and not 
on the poor. 
 

• Ala-ud-din set up the postal system to keep in touch with 
all parts of his sprawling empire. 
 

•  
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•  

 

சகல்கானி - நாற்பதின்மர ்

 

• தகுதியிலும் வரிதசயிலும் சுல்தாதன அடுத்துப் பிரபுக்கள் 

இருந்தனர.் 

 

• இல்துமிஷ், நாற்பதின்மர ்யகாண்ை ஒரு குழுதவ அதமத்து, 

அவரக்ளிலிருந்து யதரிவு யசய்து இராணுவத்திலும் குடிதம 

நிரவ்ாகத்திலும் நியமித்தார.் 

 

• இல்துமிஷ் இறந்த பிறகு, ருக்னுத்தின் ஃயபதராதஸ 

அரசனாக்க தவண்டும் என்ற இல்துமிஷின் விருப்பத்ததப் 

புறந்தள்ளும் அளவுக்கு அந்த நாற்பதின்மர ்குழு 

வலுமிக்கதாயிற்று. 

 

• இரஸியா, தனது நலன்கதளக் காத்துக்யகாள்வதற்காக, 

அபிசீனிய அடிதம யாகுத் ததலதமயில் துருக்கியரல்லாத 

பிரபுக்கதளயும் இந்திய முஸ்லீம் பிரபுக்கதளயும் 

யகாண்ை ஒரு குழு அதமத்தார.் 

 

• பிரபுக்கள் பல குழுக்களாக சுல்தானுக்கு எதிரான சதிகளில் 

ஈடுபை்ைனர.் 

 

• எனதவ, அந்த நாற்பதின்மர ்அதமப்பு சுல்தானியத்தின் 

நிதலத்தன்தமக்குப் யபரிய அபாயதத்த ஏற்படுத்துகிறது. 

என்று கூறி, அதத பால்பன் ஒழித்தார;் இதன் மூலம் 

"துருக்கிய பிரபுக்கள்" ஆதிக்கத்திற்கு முற்றுப்புள்ளி 

தவத்தார.் 

 

• அலாவுதீன் கில்ஜி, ஒற்றரக்தளப் பணியமரத்்தி, துருக்கியப் 

பிரபுக்களின் கள்ளதத்னமான நைவடிக்தககள் ஏததனும் 

இருந்தால் தம்மிைம் தநரடியாகத் யதரிவிக்குமாறு பணித்து, 

அவரக்ளுக்கு எதிராகக் கடுதமயான நைவடிக்தக 

எடுதத்ார.் 

 
Chahalgani - The Corps of Forty 
 

• There were nobles next to sultan in rank and order. 
 
 

• Iltumish formed a committee of forty and selected from them and 
appointed them to the army and civil administration. 

 
 

• The Corps of Forty became so powerful to the extent of 
disregarding the wishes of Iltutmish, and after his death, to place 
Rukn-ud-Din Firoz on the throne. 

 
 

• Razziya sought to counter the influence of Turk-ish nobles and 
defend her interest by organizing a group of non-Turkish and 
Indian Muslim nobles under the leadership of Yakut, the 
Abyssinian slave. 

 

• The nobles were organized into several factions and were 
constantly engaged in conspiracies. 

 

• Balban therefore abolished the Corps of Forty and thereby put an 
end to the domination of "Turkish nobles". 

 
 
 

• Alauddin Khalji also took stern measures against the "Turkish 
nobles" by employing spies to report to him directly on their 
clandestine and perfidious activities. 
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சந்டேச ்சீேத்ிருே்ேங்கள் 

 

• பதை வீரரக்ளுக்குக் யகாள்தளயில் பங்கு தராமல் 

பணமாக ஊதியம் வழங்கிய முதல் சுல்தான் அலாவுதீன் 

ஆவார.் 

 

• பதை வீரரக்ளுக்குக் குதறந்த ஊதியதம அளிக்கப்பை்ைது. 

இதனால், விதலகதளக் கண்காணிக்கவும் 

கை்டுப்படுதத்வும் தவண்டியிருந்தது. 

 

• அத்தியாவசியப் பண்ைங்களின் விதலதயக் 

கை்டுப்படுத்தும் யபாருைட்ு, கள்ளசச்ந்தத, பதுக்கல் குறித்த 

விவரங்கதளச ்தசகரிப்பதற்கு விரிவான ஒற்றாைல் 

வதலப்பின்னதல ஏற்படுத்தினார.் 

 

• சந்ததகளில் நைந்த யகாடுக்கல்-வாங்கல், வாங்குவது. 

விற்பது, தபரங்கள் என அதனத்து விவரங்கதளயும் 

ஒற்றரக்ள் மூலம் அறிந்துயகாண்ைார.் 

 

• விதல ஒழுங்குமுதற விதிகதள மீறுதவார ்கடுதமயாகத் 

தண்டிக்கப்பை்ைனர.் 

 

• ஏததனும் எதைக் குதறவு கண்டுபிடிக்கப்பை்ைால், 

விற்பவரின் உைலிலிருந்து அதற்குச ்சமமான எதையுள்ள 

சதத யவை்டி அவரது கண் முன்தனதய வீசப்பை்ைது. 

 

• அங்காடிதயக் கை்டுப்படுத்த திவானி ரியாசத், சஹானா-

இ-மண்டி என்று இரு அதிகாரிகள் நியமிக்கப் பை்ைனர.் 

Market Reforms 
 

• Ala-ud-din was the first Sultan to pay his soldiers in cash rather 
than give them a share of booty. 
 

• As the soldiers were paid less, the prices had to be monitored and 
controlled. 
 

• In order to restrict prices of essential commodi-ties, Ala-ud-din set 
up an elaborate intelligence network to collect information on 
black-marketing and hoarding. 
 

• The transactions in the bazaars, the buying and selling and the 
bargains made were all reported to the Sultan by his spies. 
 

• Violators of the price regulations were severely punished. 
 

• If any deficiency in weight was found, an equal weight of flesh was 
cut from the seller's body and thrown down before his eyes 

 

• Officers like Diwan-i-riyasat and Shahana-i-mandi were 

appointed to regularize the market. 

அலாவுதீன் ொேிசுகள் 

 

• அலாவுதீன், தனது மூத்த மகன் கிசர ்காதன தமது 

வாரிசாக நியமித்தார.் இருப்பினும் அந்தநரத்தில் 

அலாவுதீனின் நம்பிக்தகக்குரியவராக மாலிக் கஃபூர ்

இருந்தார.் 

 

Ala-ud-din's Successors 
 

• Ala-ud-din nominated his eldest son Khizr Khan, as his successor. 
However, Ala-ud-din's confidant at that time was Malik Kafur. 

 

• So Malik Kafur himself assumed the authority of the government. 
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• எனதவ, மாலிக் கஃபூர ்தாதம அரசாங்க அதிகாரத்தத 

எடுத்துக்யகாண்ைார.் 

 

• ஆனால் ஆை்சிக்கு வந்த யவறும் முப்பந்ததந்தத நாள்களில் 

பிரபுக்களால் அவர ்யகால்லப்பை்ைார.் 

 

• குதுப்-உத்-தீன்-முபாரக்ஷா (யபா.ஆ.1316-1320) 

 

• நஸிர-்உத்-தீன்-குஸ்ரு-ஷா (யபா.ஆ.1320) 

 

• மங்தகாலியருக்கு எதிரான பல பதையயடுப்புகளில் 

பங்தகற்ற திறதமசாலியான காஸி மாலிக் 1320இல் 

கியாசுதீன் துக்ளக் ஆக ஆை்சியில் அமரந்்தார.் 

 

• பதவியிலிருந்த கில்ஜி ஆை்சியாளர ்குஸ்யரளதவக் 

யகான்றதன் மூலம் கில்ஜி வம்சத்திலிருந்து எவரும் 

அரசுரிதம தகாருவததத் தடுத்தார.் 

• But Kafur's rule lasted only thirty-five days as he was assassinated by 
hostile nobles. 

 

• Qutb-ud-din Mubarak Shah (1316 - 1320 C.E.) 
 

• Nasir-ud-din Khusrau shah (1320 C.E.) 
 

• Ghazi Malik, a veteran of several campaigns against the Mongols, 
ascending the throne of Delhi in 1320 as Ghiyas-ud-din Tughlaq. 

 

• He murdered the incumbent Khalji ruler Khusrau and thereby prevented 
anyone from Khalji dynasty claiming the throne. 

  

  

துக்ளக் வம்சம்(1320 – 1414) 

கியாசுதீன் துக்ளக் (1320 – 1324)  

 

• அலாவுதீன்கில்ஜியின் இறப்தபதய்தாைரந்்து ஏற்பை்ை 

அரசியல் குழப்பத்தின் காரணமாக யைல்லி சுல்தானியம் 

பல பகுதிகதள இழக்க தநரிை்ைது. அவற்தற மீை்பதத 

கியாசுதீனுக்குப் யபரும்பணியாக அதமந்தது.  

• கியாசுதீன் துக்ளக் தனது மகன் ஜூனாகாதன 

வாராங்கல்லுக்கு எதிராகப் தபாரிை அனுப்பிதவத்தார.் 

ஜூனாகான் வாராங்கல் அரசர ்பிரதாப ருத்ரதன யவற்றி 

யகாண்டு யகாள்தளயடித்த யபருஞ்யசல்வத்ததாடு ஊர ்

திரும்பினார.்  

• இசய்சல்வதத்தக் யகாண்தை கியாசுதீன் துக்ளக் யைல்லிக்கு 

அருதக துக்ளகாபாத ்எனும் புதிய நகதர நிரம்ாணம் 

யசய்ய அடிக்கல் நாை்டினார.்  

Tughluq Dynasty (1320 - 1414)  
Ghiyas-ud-din (1320 - 1324)  

 

• One of the major tasks of Ghiyas-uddin as the Sultan was to recover 

the territories that the Sultanate had lost during the turmoil following 

the death of Ala-ud-din.  

• Ghiyasud-din Tughluq sent his son Jauna Khan to fight against 

Warangal. Jauna Khan defeated Pratabarudra of Warangal and returned 

with a rich booty.  

• With this looted wealth, Ghiyas-uddin is said to have laid the 

foundation of the city Tughluqabad near Delhi.  

• However, as Ala-uddin treacherously killed his uncle, Jauna Khan was 
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• இருந்ததபாதிலும் அலாவுதீன் தனது மாமனாதர 

வஞ்சமாகக் யகான்றது தபாலதவ ஜூனாகானும் தனது 

தந்தததயக் யகான்று ஆை்சிதயக் தகப்பற்றியதாகச ்

யசால்லப்படுகிறது. 

•  ஜூனாகான் முகமதுபின் துக்ளக் எனும் யபயதராடு 

1325இல் அரியதண ஏறினார.் 

said to have killed his father and ascended the throne with title 

Muhammad-bin-Tughluq in 1325. 

முகமது-பின்-துக்ளக் (1324-1351) 

 

• முகமது-பின்-துக்ளக் கற்றவர,் நற்பண்பு நிதறந்தவர ்

திறதம வாய்ந்த அரசர ்என்ற தபாதிலும் இரக்கமற்றவர,் 

 

• தில்லிக்கு அருதக மீரை் வதரயிலும் அணிவகுத்து வந்த 

மங்தகாலியப் பதைதய முகமது-பின்-துக்ளக் 

திறதமயாகப் பின்வாங்கச ்யசய்தார.் 

 

• தில்லியிலிருந்து யதன்னிந்தியாதவ ஆள்வது கடினம் 

என்று முகமது-பின்-துக்ளக் கருதினார.்எனதவ, 

ததலநகதர யதௌலதாபாத்துக்கு மாற்றும். துணிவான 

முயற்சிதய தமற்யகாண்ைார.்  

 

• மகாராஷ்ை்டிரத்தி லுள்ள ததவகிரிக்கு முகமது-பின்-

துக்ளக் சூை்டிய மறுயபயதர யதௌலதாபாத் இந்தத் திை்ைம் 

ததால்விதயத் தழுவியது. 

 

• யதௌலதாபாத்திலிருந்து வை இந்தியாதவ ஆள்வது 

கடினம் என்று முகமது-பின்-துக்ளக் விதரவிதலதய 

உணரந்்த அவர ்மீண்டும் ததலநகதர தில்லிக்கு மாற்ற 

உத்தரவிை்ைார.் 

Muhammad Bin Tughlaq (1324 - 1351) 
 

• Muhammad Tughlaq was a learned, cultured and talented prince but gained 
a reputation of being merciless. 

 

• Muhammad Tughlaq effectively repulsed the Mongol army that had 
marched up to Meerut near Delhi. 

 

• He realized that it was difficult to rules south India from Delhi. 
 

• Therefore, he attempt to shift the capital from Delhi to Devagiri in 
Maharashtra, which he named Daulatabad, was a bold initiative. 

 

• However, the plan failed, Soon Muhammad realised that it was difficult to 
rule North India from Daulatabad.  

 

• He again ordered transfer of capital back to Delhi. 

முகமது பின் துக்ளக் யைல்லியிலிருந்து யதௌலதாபாத்திற்கு தனது 

ததலநகதர மாற்றிய தபாது, யைல்லியிலிருந்த குடிமக்கள் 

அதனவதரயும் இைம்யபயரச ்யசய்தயதாடு, கால் நதைகதளயும் 

இைம்யபயரச ்யசய்தார.் 

     When Muhammad-bin-Tughluq moved his capital from Delhi to 

Daulatabad, he displaced all the citizens of Delhi and also the cattle. 



www.rijoiasacademy.in 
 

சுல்தானுைன் யைல்லி திரும்பிய யமாராக்தகா 

நாை்டுப் பயணியான இபன் பதூதா யைல்லிதய அதைந்ததபாது 

அது, காலியாக, தகவிைப்பை்ைதாக ஆனால் குதறந்தளவு 

மக்களுைன் இருந்தது" எனக் குறிப்பிைட்ுள்ளார.் 

When Ibn Battuta, the Morocco traveller who was with the Sultan, returned to 

Delhi, he found Delhi ‘empty, abandoned and had but a small population’. 

அடையாள நாணயங்கள் 

 

• இந்த நாணய முதற ஏற்கனதவ சீனாவிலும் ஈரானிலும் 

நதைமுதறயில் இருந்தது. 

 

• இந்தியாவில் நாணயங்களின் மதிப்பு அதிலிருந்த யவள்ளி 

உள்ளைக்கதத்த அடிப்பதையாகக் யகாண்டிருந்தன. 

 

• நாணயங்கதளா, தபாதுமான அளவுக்கு புதிய நாணயங்கதள 

யவளியிடும் அளவுக்கு யவள்ளிதயா தகவசம்இல்தல 

என்பதத அறிந்துயகாண்ை துக்ளக் யசப்பு நாணயங்கதள 

அதையாளப் பணமாக யவளியிை்ைார.்  

 

• யசப்பு நாணயங்கதளப் தபாலியாக அடிப்பது 

எளிதாயிருந்தது. 

 

• யவகுவிதரவில் கள்ள நாணயங்கள் யபருகுவது அன்றாை 

நிகழ்சச்ியானது. இதன் விதளவாக ஒை்டு யமாதத் வருவாய் 

நிரவ்ாகமுதற சீரக்ுதலந்தது. யவளிநாை்டு வணிகரக்ள் 

வியாபாரதத்த நிறுத்தியதால் வணிகம் பாதிப்புக்குள்ளானது.  

 

• சுல்தான் யசப்பு நாணயங்கதள திரும்பப் யபற்றுக்யகாண்டு 

அதற்கு மாற்றாகத் தங்க, யவள்ளி நாணயங்கதள வழங்க 

தவண்டிய நிதல ஏற்பை்ைது. அதனால் அரசு திவாலானது. 

 

Token Currency 

• This currency system had already been experi-mented in China and Iran. 

 

• For India it was much ahead of its time, given that it was a time when coins 

were based on silver content. 

 

• When he discovered that the stock of coins and silver was inadequate for 

minting, he issued a token currency in copper. 

 

• Fake bronze coins were minted easily. 

 

• Counterfeiting soon became order of the day and, as a result, the entire 

revenue system collapsed. Trade suffered as foreign merchants stopped 

business.  

 

• This forced Sultan to withdraw the token currency and pay gold and silver 

coins in exchange. This move led the state to become bankrupt. 

நைெடிக்டககள்: 

 

• ததாவாய் சமயவளிப் பகுதியில் ஒரு நீண்ைகாலக் கடும் பஞ்சம் 

ஏற்பை்டிருந்த தநரதத்ில் இம்முயற்சி எடுக்கப்பை்ைது. 

 

• எதிரப்்பு யதரிவித்த விவசாயிகள் கடுதமயாக 

Other Innovative Measures 

 

• It coincided with a prolonged and severe famine in the Doab. 

 



www.rijoiasacademy.in 
 

நைத்தப்பை்ைனர.் 

 

• தவளாண்தமதயக் கவனித்துக்யகாள்ள ஒரு தனித் துதறதய 

(திவான்-இ-அமிர ்தகாஹி) சுல்தான் ஏற்படுத்தினார.் 

 

• கால்நதைகதளயும் விததகதளயும் வாங்க, கிணறுகள் 

யவை்ை விவசாயிகளுக்குக் கைன் தரப்பை்ைது என்றாலும் இது 

பயன்தரவில்தல. 

 

• முகமது-பின்-துக்ளக் தான் யவன்ற அதனத்து பகுதிகதளயும் 

இதணத்துக்யகாண்ைார.்எனதவ, அவரது இறுதி காலத்தில் 

அடுத்தடுத்து கிளரச்ச்ிகதள சந்தித்தார.் 

 

• யதாதலவில் உள்ள வங்காளம், மதுதர, வாராங்கல், அவுத், 

குஜராத் மற்றும் சிந்து தபான்றதவ கிளரச்ச்ியில் ஈடுபை்ைன. 

 

• அவுத், முல்தான், சிந்து ஆகிய மாகாணங்களின் ஆளுநரக்ள் 

சுல்தானுக்கு எதிராகக் கிளரச்ச்ி யசய்து தங்கதளச ்சுதந்திர 

அரசரக்ளாகப் பிரகைனம் யசய்து யகாண்ைனர.்  

 

• யதன்இந்தியாவில் பல புதிய அரசுகள் எழுசச்ி யபற்றன. 

துக்ளக்கிைம் முன்னர ்பதைவீரராகப் பணியாற்றிய பாமினி 

என்பார ்யதௌலதாபாதத்தயும் அததச ்சுற்றிக் 

தகப்பற்றப்பை்ை பகுதிகதளயும் சுதந்திர அரசாக 

அறிவித்தார.் அவரது யபயரிதலதய அது பாமினி சுல்தானியம் 

என அதழக்கப்பை்ைது. 

 

• கி.பி.1335இல் மதுதர தனி சுல்தானியமாக உருவானது. 

1346இல் வங்காளம் சுதந்திர அரசானது.  

 

• கிளரச்ச்ியாளரக்ளுைன் சண்தையிடுவதிதலதய முகமது தமது 

கதைசி நாை்கதளக் கழித்தார.் 

 

• குஜராத்தில் ஒரு கிளரச்ச்ித் ததலவதர விரை்டிச ்யசல்வதில் 

ஈடுபை்டிருந்ததபாது உைல்நலம் யகை்டு, தனது 26வது 

• The peasants who rebelled were harshly dealt with. 

 

• The Sultan established a separate department (Diwon--Amir Kohi) to take 

care of agriculture. 

• Loans were advanced to farmers for purchase of cattle, seeds and digging of 

wells but to no avail. 

• Muhammad annexed all the lands he conquered.Therefore, at the end of his 

reign, while he faced a series of rebellions. 

 

• Distant regions like Bengal, Madurai, Warangal, Awadh, Gujarat & Sind 

hoisted the flags of rebellion.  

 

• The Governors of Awadh, Multan and Sind revolted and declared themselves 

independent.  

 

• In South India, several states arose. The new Daulatabad and the conquered 

territories around them were declared independent sultanate called 

Bahmani. Its founder after whom it was named, was a soldier formerly in 

Tughluq service.  

 

 

• Madurai was proclaimed a separate sultanate in 1335. Bengal became 

independent in 1346.  

 
 

• The Sultan spent his last days fighting rebels. 
 
 

• While he was frantically engaged in pursuing a rebel leader in Gujarat, he fell 

ill, and died at the end of his 26th regnal year (1351). Tughluq died on 23 
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ஆை்சியாண்டில் 1351 மாரச் ்23இல் மரணமதைந்தார.் 

 

March 1351. 

 

  

ஃயபரோஸ் துக்ளக் (1351-1388) 

 

• யபதராஸின் தந்தத ரஜப், கியாசுதீன் துக்ளக்கின் தம்பி 

ஆவார.் இருவருதம அலாவுதீன் கில்ஜியின் ஆை்சிக் காலத்தில் 

குரசனிலிருந்து வந்தவரக்ள். 

 

• ரஜப், ஒரு ஜாை்இளவரசிதய மணந்திருந்தார.் ஃயபதராஸுக்கு 

ஏழு வயதான தபாதத அவர ்இறந்துவிை்ைார.் 

 

• கியாசுதீன் ஆை்சிக்கு வந்ததபாது, ஃயபதராதஸ, 12,000 குதிதர 

வீரரக்தளக் யகாண்ை சிறப்புப் பதைக்குத் தளபதியாக்கினார.் 

 

பிேபுக்களுைன் சமேசக் யகாள்டக: 
 

• பிரபுக்கள் வகுப்பினரிைமும் மதத் ததலவரக்ளிைமும் 

ஃயபதராஸ் துக்ளக். சமரசக் யகாள்தகதயக் கதைப்பிடித்தார.் 
 

• அலாவுதீன் ஆைச்ியில் பறிக்கப்பை்ை யசாத்துகள் மீண்டும் 

அவரக்ளிைதம ஒப்பதைக்கப்பை்ைன. 
 

• முகமது-பின்-துக்ளக் ஆதரிக்காத ஒரு நதைமுதறயான, 

அலுவலரக்தளப் பரம்தரபதரயாகப் பணியமரத்்துகிற 

முதறதயஃயபதராஸ் மீண்டும் அறிமுகப்படுத்தினார.் 
 

• அடிதமகள் குறித்து ஃயபதராஸுக்கு ஒருயமய்யான அக்கதற 

இருந்தது. அவரக்ளது நலன்கதளக் கவனிப்பதற்காகத் தனிதய 

ஓர ்அரசுத் துதறதய ஏற்படுத்தினார.் 
 

• 1,80,000 அடிதமகளின் நல்வாழ்க்தகயில் அடிதமகள் 

நலத்துதற அக்கதற யசலுத்தியது. 
 

• தகவிதனத ்யதாழில்களில் பயிற்சி அளிக்கப்பை்டு. 

• Firuz Tughlaq (1351 - 1388) 

• Firuz's father, Rajab, was the younger brother of Ghiyas-ud-din 

Tughlaq.Both had come from Khurasan during the reign of Alauddin 

Khalji. 

• Rajab who had married a Jat princess had died when Firuz was seven 

years old. 

 

• When Ghiyas-ud-din ascended the throne, he gave Firuz command of a 

12,000 strong cavalry force. 

 
Conciliatory Policy towards Nobles 

• Firuz Tughlaq followed a conciliatory policy towards the nobles and 

theologians. 

• Firuz restored the property of the owners who had been deprived of it 

during the reign of Muhammad Tughlaq. 

• He reintroduced the system of hereditary appoint-ments to offices, a 

practice which was not favoured by Ala-ud-din Khalji. 

 

• Firuz had a genuine concern for the slaves and established a separate 

government department to attend to their welfare. 

 

• The slave department took care of the wellbeing of 1,80,000 slaves. 
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அரசாங்கத்தின் யதாழில்கூைங்களில் அவரக்ள் 

பணியமரத்்தப்பை்ைனர.் 

 

ரபாே்கள் ரெண்ைாம் என்ற ஃயபரோஸின் யகாள்டக 
 

• ஃயபதராஸ் துக்ளக், தபாரக்ள் எதுவும் யதாடுக்கவில்தல. 
 
 

• இருப்பினும், கிளரச்ச்ிதய முடிவுக்குக் யகாண்டு வருவதற்கான 

அவரது வங்கப் பதையயடுப்பு ஒரு விதி விலக்காகும். 
 

• அவரது காலத்திய ஒதர யபரிய இராணுவப் பதையயடுப்பு 

சிந்துவின் மீது யதாடுக்கப்பை்ைதாகும் (1362).எதிரிகதள 

வாயிலிதலதய நிதலகுதலய தவத்து ஃயபதராஸ் 

யவற்றியபற்றார.் 

• They were trained in handicrafts and employed in the royal workshops. 

 

 

Firuz Policy of No Wars 

• Firuz waged no wars 

 

• though he was not averse to putting down rebellions challenging his 

authority 

 

• A major military campaign of his period was against Sind (1362).He 

succeeded in routing the enemies on the way. 

மதக்யகாள்தக 

 

• தவதீக இஸ்லாதம ஃயபதராஸ் ஆதரித்தார.் 

மதத் ததலவரக்தள மன நிதறவுச ்யசய்வதற்காக தமது 

(அரதச இஸ்லாமிய அரசாக அறிவிதத்ார.் 

 

• இஸ்லாமியர ்அல்லாதவருக்கு ஜிஸியா எனும் வரிதய 

விதித்தார.்பிராமணரக்ளும் அததச ்யசலுத்துமாறு 

கை்ைாயப்படுதத்ப்பை்ைனர.் 

 

• இருப்பினும் புதிய இந்துக் தகாயில்கள் கை்டுவதத ஃயபதராஸ் 

ததை யசய்யவில்தல. 

Religious Policy 

• Firuz favoured orthodox Islam. He proclaimed his state to be an Islamic state 

largely to satisfy the theologians 

 

• He imposed jizya, a head tax on non-Muslims, even the Brahmins were 

compelled to pay. 

 

• Yet Firuz did not prohibit the building of new Hindu temples and shrines. 

 

யபாதுப் பணிகள் 

 

• பல பாசனத் திை்ைங்கதள ஃயபதராஸ் தமற்யகாண்ைார.் 

 

• சை்யலஜ் நதியிலிருந்து ஹன்ஸிக்கு யவைட்ிய கால்வாயும் 

யமுதனயில் யவை்டிய மற்யறாரு கால்வாயும் அவரது 

வலுவான யபாதுப்பணி வளரச்ச்ிக் யகாள்தகதய  

Public Works 

• Firuz undertook many irrigation projects. 

 

• A canal he dug from Sutlej river to Hansi and an-other canal in Jumna 

indicate his sound policy of public works development. 
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யவளிப்படுத்தகின்றன. 

 

வரிவிதிப்பு 

 

• மக்களிதைதய நான்கு விதமான வரிகதள வசூலிதத்ார.் 

 

1. கதராஜ் - விதளசச்லில் 1/10 பங்கு - 

 

2. கம்ஸ்-தபாரக்ளில் தகப்பற்றிய யபாருை்களில் 1/5 பங்கு 

 

3. ஜிஸியா - ததலவரி 

 

4. ஜகாத் - குறிப்பிை்ை இஸ்லாமிய மதச ்சைங்குகதளச ்

யசய்வதற்கு வசூலிக்கப்படும் கை்ைணம். 

 

 

Imposing Taxes 

• He collected four important taxes 

1. Kharaj - 1/10 of the produce of the land 

2. Khams - 1/5 of the war booty 

3. Jiziya Poll tax 

4. Zakat Tax on muslims for specific religious purposes. 

 

ஜிஸியா 

 

• ஜிஸியா என்பது இஸ்லாமிய அரசுகளால் அவரக்ளின் 

நிலத்தில் வாழும் இஸ்லாமியர ்அல்லாத குடிமக்களின் 

ததலக்கு இவ்வளவு என விதித்து வசூலிக்கப்பை்ை ஒரு 

வரியாகும்.இதன் மூலம் அவரக்ள் உரிதமகள் உறுதி 

யசய்யப்பை்ைன. 

 

• இந்தியாவில் முதன்முதறயாக இஸ்லாமியர ்அல்லாதார ்மீது 

ஜிஸியா விதிதத்வர ்குத்புதீன் ஐபக். 

 

• முகலாய அரசர ்அக்பர,் பதினாறாம் நூற்றாண்டில் 

ஜிஸியாதவ ஒழித்தவர ்என்றாலும், பதிதனழாம் நூற்றாண்டில் 

ஒளரங்கசீப் அவ்வரிதய மீண்டும் அறிமுகப்படுத்தினார.் 

Jizya 

• Jizya is a tax levied and collected per head by Islamic states on non-

Muslim subjects living in their land.By this way their rights were 

guaranteed. 

 

• In India, Qutb-ud-din Aibak imposed jizya on non-Muslims for the first 

time. 

 
 

• Jizya was abolished by the Mughal ruler Akbar in 16th century but was 

re-introduced by Au-rangzeb in the 17th century 

• பிதராஷவால் கிளரச்ச்ிகதள அைக்கவும் இயலவில்தல; 

பிரிந்துயசன்ற மாகாணங்கதள மீை்கவும் முடியவில்தல. 

யதன்பகுதி மாகாணங்கதள மீண்டும் தகப்பற்றுவதிலும் 

அவர ்ஆரவ்ம் காை்ைவில்தல.  

• தக்காணப் பிரசச்தனகளில் ததலயிை தவண்டும் எனக் 

தகை்டுப் (ஏறத்தாழ 1365) பாமினி இளவரசர ்விடுத்த 

• Firoz could neither suppress revolts nor win back the provinces that had 

broken away. He also showed no interest in re-conquering the southern 

provinces. 

• He refused to accept an invitation (c. 1365) from a Bahmani prince to 
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அதழப்தபயும் அவர ்ஏற்க மறுத்துவிை்ைார.்  

• சூபி ஞானிகளுக்கும் ஏதனய மதத் ததலவரக்ளுக்கும் 

பிதராஷ் தாராளமனதுைன் பரிசுகள் வழங்கி யகௌரவித்து 

அவரக்ளின் அறிவுதரகளுக்குச ்யசவிமடுத்தார.்  

• ஏதழ முஸ்லீம்களுக்கு உதவுவதற்கான 

அறக்கை்ைதளகதள நிறுவினார.்  

• கல்லூரிகள், மருத்துவமதனகள், மசூதிகள் ஆகியவற்தறக் 

கை்டினார.்  

• பல மனிதாபிமான நைவடிக்தககதளயும் அவர ்

தமற்யகாண்ைார.்  

• மனிதாபிமானமற்ற, யகாடூரமான தண்ைதனகதள 

ஒழிதத்ார.்  

• இஸ்லாமியச ்சை்ைங்களால் அங்கீகரிக்கப்பைாத வரிகதள 

ரத்து யசய்தார.் 

• விவசாயிகளின் கைன்கதள ரத்து யசய்தும் பல 

நீரப்்பாசனக் கால்வாய்கதள யவை்டியும் தவளாண்தமதய 

தமம்படுத்தினார.் 

• 1200புதிய ததாை்ைங்கதள உருவாக்கிய அவர ்அலாவுதீன் 

கில்ஜியின் காலத்ததச ்தசரந்்த 30 பதழய ததாை்ைங்கதளப் 

புனரதமதத்ார.்  

• பிதராஷாபாத், ஜான்பூர,் ஹிசார,் பிதராஷ்பூர ்ஆகிய புதிய 

நகரங்கதளயும் அவர ்நிரம்ாணித்தார.் 

• சுல்தானியத்ததக் கை்டிக்காக்க அதமதியான முதறயில் 

பல முயற்சிகதள அவர ்தமற்யகாண்ைார.் இருந்ததபாதிலும் 

பிதராஷா துக்ளக்கின் இறுதி நாை்கள் மகிழ்சச்ி 

நிதறந்ததவயாக இல்தல.  

• அவருதைய மகன் முகமதுகான் தந்ததக்கு எதிராகக் 

கிளரச்ச்ி யசய்தார.்  

• 1388இல் தனது 83 ஆவது வயதில் பிதராஷ் ஷா துக்ளக் 

இயற்தக எய்தினார.் 

 

 

intervene in the affairs of the Deccan.  

• Firoz rewarded Sufis and other religious leaders generously and 

listened to their advice.  

• He also created charities to aid poor Muslims, built colleges, 

mosques, and hospitals.  

• He adopted many humanitarian measures.  

• He banned inhuman punishments and abolished taxes not 

recognised by Muslim law.  

• He promoted agriculture by waiving off the debts of the 

agriculturalists and constructing many canals for irrigation.  

• He laid out 1200 new gardens and restored 30 old gardens of 

Alaud-din-Khalji.  

• He had built new towns such as Firozabad, Jaunpur, Hissar and 

Firozpur.  

• Despite adopting a peaceful approach and taking efforts to 

organise the Sultanate well, he had to spend his last days in 

unhappiness.  

• His own son Muhammad Khan revolted against him and Firoz Shah 

died in September 1388, at the age of 83. 

டேமூேின் படையயடுப்பு (யபா.ஆ.1398) 

• பிதராஷ் ஷா பதத்ாண்டுகள் துக்ளக் மரணமுற்று கழிந்த 

நிதலயில் "தாமரத்லன்" என்றதழக்கப்பை்ை ததமூர ்

Timur's Invasion (C.E.1398) 

• The sacking and massacre by Tamerlane or Timur of Delhi came a 
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யைல்லிதயத் தாக்கிச ்சூதறயாடி மாயபரும் மனிதப் 

படுயகாதலதய அரங்தகற்றினார.் 

• கதைசி துக்ளக் அரசர ்நசுருதீன் முகமது ஷா (1394-1414) இவரது 

ஆை்சியின் தபாதுதான் மத்திய ஆசியாவிலிருந்து ததமூரின் 

பதையயடுப்பு நிகழ்ந்தது. 

• இந்தியாவின் வலிதமயின்தமதயச ்சாதகமாக்கிக்யகாண்டு 

இந்தியாவிற்குள் பதையயடுத்து நுதழந்து 1398 டிசம்பர ்

மாதத்தில் யைல்லிதயக் யகாள்தளயடிதத்ார.் 

• ததமூர ்தில்லிதயச ்சூதறயாடினார.் ததமூர ்வந்து தசரந்்த 

யசய்திதயக் தகை்ை கல்தான் நசுருதீன் தில்லிதய விை்டுத் 

தப்பி ஓடிவிை்ைார.் 

• யகால்லர,்கல்தசச்ர,்தசச்ரத்பான்ற இந்தியதகவிதனஞர-்

கதளச ்சிதறபிடித்துச ்யசன்ற ததமூர,் தனது ததலநகர ்

சாமரக்ண்டில் கை்ைைங்கதள எழுப்புவதில் அவரக்தள 

ஈடுபடுத்தினார.் 

• ததமூரின் பதையயடுப்பால் யைல்லிக்கு அடுத்ததாக அதிகம் 

பாதிப்புக்கு உள்ளான பகுதி பஞ்சாப் ஆகும்.  

 

decade after Firuz Shah Tughluq died 

• The last Tughlaq ruler was Nasir-ud-din Muham-mad Shah (1394-

1414), whose reign witnessed the invasion of Timur from Central Asia. 

• Taking advantage of India’s weakness, he entered India in December 

1398 and plundered Delhi.  

• Delhi was ruined by Timur. On hearing the news of arrival of Timur, 

Sultan Nasir-ud-din fled Delhi. 

• Timur also took Indian artisans such as masons, stone cutters, 

carpenters whom he engaged for raising buildings in his capital 

Samarkhand. 

• Punjab, besides the Delhi city, was the province that suffered most by 

Timur’s raid 

 

 

டசயது ெம்சம்  The Sayyid Dynasty 

தசயது வம்சம் இந்திய வரலாற்றில் முக்கியமான ஒரு முஸ்லிம் 

அரச வம்சமாகும். இது யைல்லி சுல்தானியத்தின் நான்காவது 

வம்சமாகும். தசயது வம்சம் கி.பி. 1414 முதல் 1451 வதர 

யைல்லிதய ஆை்சி யசய்தது. 

இந்த வம்சத்தத நிறுவியவர ்கிசே் கான் (Khizr Khan) ஆவார.் 

திமூரின் (Timur) பதையயடுப்பிற்குப் பிறகு யைல்லியில் ஏற்பை்ை 

அரசியல் குழப்பத்தத பயன்படுத்தி கிசர ்கான் ஆை்சிதய 

தகப்பற்றினார.் அவர ்தன்தன “சுல்தான்” என்று அறிவிக்காமல், 

திமூரின் பிரதிநிதியாக ஆை்சி யசய்தார.் 

The Sayyid Dynasty was an important Muslim ruling dynasty in Indian 

history. It was the fourth dynasty of the Delhi Sultanate and ruled from 

1414 CE to 1451 CE. 

The dynasty was founded by Khizr Khan, who came to power after the 

invasion of Timur. He took control of Delhi during a period of political 

instability. Khizr Khan did not declare himself a Sultan; instead, he ruled 

as a representative of Timur. 

The main rulers of the Sayyid Dynasty were: 

1. Khizr Khan 
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தசயது வம்சத்தின் முக்கிய அரசரக்ள்: 

1. கிசர ்கான் 

2. முகம்மது ஷா 

3. அலாவுதீன் ஆலம் ஷா 

இந்த காலகை்ைத்தில் யைல்லி சுல்தானியம் மிகவும் பலவீனமாக 

இருந்தது. யபாருளாதார வீழ்சச்ி, கிளரச்ச்ிகள் மற்றும் மாகாண 

ஆளுநரக்ளின் தன்னாை்சி காரணமாக தமய ஆை்சி வலிதம 

குதறந்தது. தசயது அரசரக்ள் யபரும்பாலும் யைல்லி மற்றும் 

அதன் சுற்றுப்புற பகுதிகதளதய கை்டுப்படுத்த முடிந்தது. 

இறுதியில், கதைசி அரசர ்அலாவுதீன் ஆலம் ஷா 

தன்னிசத்சயாக ஆை்சிதய விை்டு விலகினார.் இதன் பின்னர ்

ரலாடி ெம்சம் யைல்லி சுல்தானியத்தில் ஆை்சிதயத் 

யதாைங்கியது. 

தசயது வம்சம் குறுகிய காலம் மை்டுதம ஆை்சி யசய்தாலும், 

திமூரிய பதையயடுப்பிற்குப் பிறகு ஏற்பை்ை மாற்றக் காலதத்த 

பிரதிபலிக்கும் முக்கியமான வம்சமாகும். 

 

2. Muhammad Shah 

3. Ala-ud-Din Alam Shah 

During the rule of the Sayyid Dynasty, the Delhi Sultanate was very weak. 

The central authority had little control over the provinces. Economic 

decline, rebellions, and the independence of regional governors weakened 

the administration. The rulers mainly controlled Delhi and nearby areas. 

The last ruler, Ala-ud-Din Alam Shah, voluntarily gave up the throne. 

After this, the Lodi Dynasty came to power in Delhi. 

Although the Sayyid Dynasty ruled for a short period, it played a 

significant role during the transitional phase after Timur’s invasion and 

before the rise of the Lodi rulers. 

 

  

டசயது ெம்சம் (1414-1451) 

 

• யைல்லி சுல்தானியம் பல சுதந்திர அரசுகளாகச ்

சிதறுண்டுதபானாலும் முகலாயர ்பதையயடுப்புவதர 114 

ஆண்டுகள் தாக்குப்பிடித்து நின்றது.  

• யைல்லிதய விை்டுச ்யசல்வதற்கு முன்பாகத் ததமூர ்தான் 

தகப்பற்றிய பகுதிகளுக்கு (யைல்லி, மீரை், பஞ்சாப் (சிரக்ிந்த்)) 

கிசிரக்ான் என்ற தனது பிரதிநிதிதய ஆளுநராக 

நியமித்துசய்சன்றார.் அவர ்1414இல் தசயது அரச வம்சதத்தத் 

ததான்றுவித்தார.் அவ்வரச வம்சம் 1451 வதர நீடித்தது. 

 

• பஞ்சாப் தபார ்அணிவகுப்புகளில் தன் நலன்கதள 

 

• Though the Sultanate fragmented into a number of independent kingdoms, 

it endured for 114 years more, till the Mughal invasion.  

• Before leaving Delhi, Timur had left behind his representative Khizr Khan as 

the governor of the territories he had conquered (Delhi, Meerut and 

Punjab).  

• He founded the Sayyid Dynasty in 1414, which lasted till 1451.  

 

• Timur appointed Khizr Khan as his deputy to oversee Timurid interests in the 

Punjab marches.  

• Khizr Khan (1414-21) went on to seize Delhi and establish the Sayyid dynasty 
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தமற்பாரத்வ பாரப்்பதற்கு கிசர ்காதனத் தனது துதணயாக 

நியமித்தார ்ததமூர.் 

• கிசர ்கான் (1414-1421) தாதன யசன்று தில்லிதயக் தகப்பற்றி 

தசயது வம்ச ஆை்சிதய நிறுவினார.்  

• கிசர ்கான் நிறுவிய தசயது வம்சத்தில், 1451 வதரயிலும் 

நான்கு சுல்தான்கள் ஆண்ைனர.்  

• முற்பை்ை தசயது சுல்தான்கள், ததமூரின் மகனுக்குத் திதற 

யசலுத்தி ஆை்சி புரிந்தனர.்  

• அவரக்ளின் ஆை்சிதய, யாஹியா-பின்-அஹ்மத ்சிரிந்தி 

இயற்றிய தாரிக்-இ-முபாரக்-சாஹி குறிப்பிடுகிறது.  

• அவரக்ளது ஆை்சியின் இறுதியில், தபரரசு தில்லி நகரத்துக்குள் 

சுருங்கி விை்ைது. 

• அவ்வம்சத்தின் கதைசி சுல்தான் அலாவுதீன் ஆலம் ஷா 

1451இல் அரச பதவிதயத் துறந்தார.் 

 

• தில்லி சுல்தானிய ஆை்சியின் ஒை்டுயமாதத் வரலாற்றில் ஆை்சி 

உரிதமதயத் தாமாகதவ துறந்து, தில்லிக்கு யவளிதய ஒரு 

சிறிய நகருக்குச ்யசன்று, முழுதமயாக முப்பது ஆண்டுகள் 

மனநிதறதவாடும் அதமதியாகவும் வாழ்ந்த ஒதர சுல்தான் 

சய்யித் வம்சத்தில் வந்த ஆலம் ஷா 

- Abraham Eraly, The Age of Wrath. 

• இது சிரஹ்ிந்த் (பஞ்சாப்) பகுதியின் ஆளுநராக இருந்த பகலூல் 

தலாடிக்கு யைல்லியின் சுல்தானாகும் வாய்ப்பிதன 

வழங்கியது. அவதர தலாடி வம்ச ஆை்சிதயத் ததாற்றுவித்தார.் 

(1414–51). 

• The Sayyid dynasty established by Khizr Khan had four sultans ruling up to 

1451.  

 

• The early Sayyid Sultans ruled paying tribute to Timur’s son.  

 
 

• Their rule is marked for the composing of Tarikh-iMubarak Shahi by Yahiya 

bin Ahmad Sirhindi.  

 

• By the end of their rule the empire was largely confined to the city of Delhi.  

 

• The last ruler of this dynasty, Ala-ud-din Alam Shah, abdicated the throne in 

1451. 

 

 

• In the entire history of the Delhi Sultanate there was only one Sultan who 

voluntarily abdicated his throne and moved to a small town away from 

Delhi, where he lived for three full decades in contentment and peace. He 

was Alam Shah of the Sayyid dynasty.  

– Abraham Eraly, The Age of Wrath. 

• This gave Bahlol Lodi, then the governor of Sirhind (Punjab), the opportunity 

to become the new Sultan of Delhi, leading to the establishment of Lodi 

dynasty. 

ரலாடி ெம்சம்  

ரலாடி ெம்சம்(1451 – 1526) - 

• 1489இல் பகலூல் தலாடிதயத் யதாைரந்்து அவரது மகன் 

சிக்கந்தர ்தலாடி சுல்தானாகப் யபாறுப்தபற்றார.் அவர ்

கதலகதளயும் கல்விதயயும் ஆதரிதத்ார.்  

• ஆக்ரா நகதர நிரம்ாணிதத் அவர ்அந்நகதரத் ததலநகர ்

ஆக்கினார.் அவர ்1517இல் மரணமுற்றததத் யதாைரந்்து 

அவருதைய மகன் இப்ராகிம் தலாடி அரசப் பதவிதயற்றார.்  

• இப்ராகிம் தலாடி பாபரால் 1526இல் பானிபை் தபாரக்்களத்தில் 

• Lodi Dynasty (1451 - 1526) In 1489, Bahlol Lodi was succeeded by his son 

Sikandar Lodi.  

 

• Sikandar was a patron of arts and learning. He founded the city of Agra and 

made it his capital. He died in 1517 and was succeeded by his son, Ibrahim 

Lodi.  

• Ibrahim Lodi was defeated by Babur in 1526 in the Panipat battle.  
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ததாற்கடிக்கப்பை்ைார.்  

• இவ்வாறு தலாடி அரச வம்சத்திற்கும் யைல்லி 

சுல்தானியத்திற்கும் முற்றுப்புள்ளி தவதத் பாபர ்முகலாயப் 

தபரரதச நிறுவினார.் 

 

11-ம் வகுப்பு 

 

• தலாடி வம்ச ஆை்சிதய நிறுவியவர ்பஹ்லுல் தலாடி ஆவார.்  

• இவரது ஆைச்ியின்தபாது வங்கத்தில் ஆை்சி புரிந்த ஷாரக்ி 

அரசு தகப்பற்றப்பை்ைது.  

• இவரது மகன் சிக்கந்தர ்தலாடி (1489-1517) 1504இல் ததலநகதர 

தில்லியிலிருந்து ஆக்ராவுக்கு மாற்றினார.்  

• கதைசி தலாடி ஆைச்ியாளரான இப்ராஹிம் தலாடி, முகலாய 

வம்ச ஆை்சிதய நிறுவிய முதலாம் பானிபை் தபாரில் (1526) 

பாபரிைம் ததாற்றார.் 

 

• Thus the Lodi dynasty and the Delhi Sultanate were ended by Babur who 

went on to establish the Mughal Empire in India 

 
 

11th std 

 

• The Lodi Dynasty was established by Bahlul Lodi ( 145 1 – 1489 )  

• whose reign witnessed the conquest of Sharqi Kingdom (Bengal).  

• It was his son Sikander Lodi (1489– 1517) who shifted the capital from Delhi 

to Agra in 1504.  

• The last Lodi ruler Ibrahim Lodi was defeated by Babur in the First Battle of 

Panipat (1526), which resulted in the establishment of Mughal Dynasty. 

நிே்ொக அடமப்பு  

• நிே்ொக அடமப்பு: நிரவ்ாகத்தின் இறுதி அதிகாரம் 

சுல்தானிைம் இருந்தது. 

• மே்திய துடற அதிகாேிகள்: 

o திொன்-இ-விசாேே்: நிதித்துதற அதமசச்ர ்

(வஜீர)். 

o திொன்-இ-அே்ஸ்: ராணுவத்துதற. 

o திொன்-இ-இன்ஷா: அஞ்சல்துதற. 

o திொன்-இ-ேிசாலே்: யவளியுறவுத்துதற. 

o காஸி -நீதித்துதற 

o திவானி இன்ஸா - தபாக்கு வரத்து அஞ்சல் துதற 

• Administrative system: The Sultan had ultimate authority over the 

administration. 

 

• Central government officials: 

o Diwan-i-Wizarat: Minister of Finance (Wazir). 

o Diwan-i-Ars: Military Department. 

o Diwan-i-Insha: Postal Department. 

o Diwan-i-Risalat: Foreign Department. 

o Ghazi – Judiciary 

o Diwani Insha - Transport and Postal Department 

 

 

 

• Regional administration: The empire was divided into provinces called 
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• மண்ைல நிே்ொகம்: தபரரசு 'இக்தா' எனப்படும் 

மாகாணங்களாகப் பிரிக்கப்பைட்ு, முக்திகள் அல்லது 

வாலிகள் நிரவ்கித்தனர.் 

 

• உள்ளூே் நிே்ொகம்: மாகாணங்கள் ஷிக் (Shiq), 

பரக்ானா (Paragana) மற்றும் கிராமங்களாகப் 

பிரிக்கப்பை்ைன. 

• முக்கிய அம்சங்கள்: ராணுவத்திற்கு முக்கியத்துவம், 

இக்தா முதற (நில மானியம்), வரி வசூல் (கராஜ், 

ஜசியா).  

 

'Iqtas', administered by Muktis or Walis. 

 

 

 

 

• Local administration: Provinces were divided into Shiq, Paragana and 

villages. 

 

 

 

• Key features: Emphasis on the military, Iqta system (land grant), tax 

collection (Kharaj, Jaziya). 

சுல்ோன்களின் மே்திய அடமசச்ேக்ள்! 

• நாயப் என்ற பேவி மிகுந்ே அதிகாேமுள்ளோகும். 

• சுல்ோடனப் ரபால அடனே்து அதிகாேங்கடளயும் 

யபற்று விளங்கிய நாயப் அடனே்து 

துடறகடளயும்  ேமது யபாதுொன கை்டுப்பாை்டில் 

டெே்திருந்ோே்.  

• அெருக்கு அடுே்ே நிடலயில் திொனி விசாேே் 

என்ற நிதிே்துடறக்குப் யபாறுப்பான ொசிே் என்ற 

அதிகாேி இருந்ோே்.  

The Sultans' Central Ministers! 

• The position of Nayab was very powerful. 

• The Nayab, who had all the powers like the Sultan, had all the 

departments under his general control. 

• Next to him was an official called Wazir, who was in charge of the 

financial department called Diwani Wisarat. 

• பால்பன் ஆைச்ிக்காலத்தில்தான் பதைத்துதற 

உருவாக்கப்பை்ைது.  

• அலாவுதீன் கில்ஜியின் காலத்தில் விரிவு படுத்தப்பை்ைது. 

அலாவுதீன் கில்ஜி (1296–1316) காலத்தில் முதல் யபரிய, 

• The Military Department was created during the reign of Balban. 

• It was expanded during the reign of Alauddin Khilji.  

Alauddin Khilji (1296–1316) created the first large, permanent standing army in 
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நிரந்தர நிதலயான இராணுவத்தத உருவாக்கினார ் the Delhi Sultanate, 

பாேசீக யமாழி- நீதிமன்ற யமாழியாகும் • Persian is the language of the court. 

யபாருளாதாரம்  

• தவளாண்தம முக்கிய யதாழில் ஆகும் .  
• நிலங்கள் 3 வதகயாகப் பிரிக்கப்பை்ைன.  

 
1. இக்ோ - அதிகாாகளுக்கு ஊதியத்திற்கு பதிலாக அளிக்கப்பை்ை 

மானியங்கள்.  
2. காலிசா - சுல்தானின் தநரடி நிரவ்ாகதத்ில் இருந்த நிலங்கள். 

அதிலிருந்து யபறப்பை்ை வருவாய் அரசதவ யசலவினங்களுக்குப் 

பயன்படுதத்ப்பை்ைது.  

3. இனாம் - சமயத ்ததலவரக்ளுக்கும் - சமய நிறுவனங்களுக்கும் 

வழங்கப்பை்ை நிலங்கள். 

Economy 
• Agriculture was the main industry. 

• Lands were divided into 3 categories. 

 

1. Iqta - Grants given to the chiefs in lieu of salaries. 

 

2. Khalisa - Lands under the direct administration of the Sultan. The 

revenue received from them was used for the expenses of the court. 

 

3. Inam - Lands granted to religious leaders and religious institutions. 

• விதளசச்லில் யபாதுவாக 3-ல் 1 பங்கு வாி.  

• முகமது - பின் - துக்ளக், பிதராதஸா துக்ளக் நீரப்்பாசன 

வசதிகதளச ்யசய்து யகாடுதத்னர.்  

• பாரல்ிக்கு பதிலாக தகாதுதம தபான்ற உயரந்்த க பயிரத்ள 

பயிரிடும்படி குடியானவரக்தள ஊக்குவித்தனர.்  

• சுல்தான்களின் ஆை்சிக்காலத்தில் நகரமயமாக்கம் 

வளரச்ச்ியதைந்தது. 

• லாகூர,் முல்தான், புதராச,் அன்கில்வாரா, லக்யனௌதி, 

யதௌலதாபாத,் யைல்லி, ஜான்பூர ்என்பதவ 

குறிப்பிைத்தக்கதவ.  

• சுல்தான்களின் காலத்தில் பருத்தி மற்றும் 

பை்டுத்துணிகளின் உற்பத்தி வளரச்ச்ி யபற்றது.  

• 14 மற்றும் 15 நூற்றாண்டுகளிலிருந்து காகிதம் யபருமளவு 

பயன்படுதத்ப்பை்ைது. 

• Generally 1/3 of the crop was harvested. 

• Muhammad - bin - Tughlaq and Firoz Tughlaq provided 

irrigation facilities. 

• They encouraged the settlers to grow high-yielding crops like 

wheat instead of barley. 

• Urbanization developed during the reign of the Sultans. 

• Lahore, Multan, Broch, Angilwara, Lakhnauti, Daulatabad, 

Delhi, Jaunpur are notable. 

• The production of cotton and silk fabrics grew during the 

Sultans. 

• Paper from the 14th and 15th centuries was widely used. 
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நாணயமுதற:  

• யைல்லி சுல்தானிய ஆை்சிக் காலத்தில் நாணயமுதறயும் 

வளரச்ச்ி யபற்றது.  

• இல்டுமிஷ் பலவதகயான யவள்ளி நாணயங்கதள 

யவளியிை்ைார.் 

• கில்ஜிகள் ஆை்சிக்காலத்தில் ைங்கா என்பது 48 ஜிை்ைால்.  

• துக்ளக் ஆைச்ிக்காலத்தில் ைங்கா என்பது 50 ஜிை்ைால். 

• ைங்கா என்பது யவள்ளி நாணயம், ஜிை்ைல் என்பது யசப்பு 

நாணயம். 

• அலாவுதீன் கில்ஜியின் யதன்னிந்தியப் பதையயடுப்புக்குப் 

பிறகு தினார ்எனப்படும் தங்க நாணயங்கள் புகழ்யபற்று 

விளங்கின.  

• யசப்பு நாணயங்கள் மிகக் குதறவாகவும், தததிகள் 

இன்றியும் காணப்படுகின்றன.  

• முகமது பின் துக்ளக் அதையாள நாணய முதறதய 

பரிதசாதித்தததாடு தங்கம், யவள்ளி நாணயங்கதளயும் 

யவளியிை்ைார.் அதவ எை்டு யவவ்தவறு தங்கசாதலகளில் 

வாரக்்கப்பை்ைன. குதறந்தது 25 வதகப்பை்ை தங்க 

நாணயங்கள் அவரால் யவளியிைப்பை்ைன. 

Currency: 

• The monetary system also developed during the Delhi 

Sultanate period. 

• Iltutmish issued various types of silver coins. 

• During the Khiljis' reign, a Tanka was 48 jitals. 

• During the Tughlaqs' reign, a Tanka was 50 jitals. 

• A Tanka was a silver coin, a jital was a copper coin 

• Gold coins called Dinar became popular after Alauddin Khilji's 

invasion of South India. 

• Copper coins are very rare and undated. 

• Muhammad bin Tughlaq experimented with token coinage 

and also issued gold and silver coins. They were minted in eight 

different gold mills. At least 25 types of gold coins were issued 

by him. 

யைல்லி சுல்ோனியே்களின் சமூக ொழ்க்டக  

• யைல்லி சுல்தானியர ்காலத்தில் இந்து சமுதாய அதமப்பில் 

ஒருசில மாறுதல்கள் காணப்பை்ைன. சமுதாயத்தில் 

பிராமணரக்ள் உயரந்்த இைம் வகிதத் பரம்பதர ஜாதிமுதற 

வழக்கத்திலிருந்தது. மகளிர ்அடிதமகளாகதவ 

நைத்தப்பை்ைனர.் 'சதி' வழக்கமும் நதைமுதறயிலிருந்தது. 

• இந்தியாவில் அதரபியரும், துருக்கியரும் பரத்ா முதறதய 

அறிமுகப்படுத்தினர.்  

• முஸ்லிம் உயரக்ுடியினருக்கு அளிக்கப்பை்ை உயர ்பதவிகள் 

Social life of the Delhi Sultanates 
• During the Delhi Sultanate, there were some changes in the Hindu social 

structure. The hereditary caste system, in which Brahmins held the highest 

position in society, was prevalent. Women were treated as slaves. The practice 

of 'sati' was also practiced. 

 

• The Arabs and Turks introduced the burqa system in India. 

• The high positions given to the Muslim nobility were denied to the Hindu 
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இந்து உயரக்ுடியினருக்கு மறுக்கப்பை்ைன.  

• இந்துக்கள் 'சிம்மிக்கள்' அல்லது பாதுகாக்கப்பை்ை குடிகள் 

எனக் கருதப்பை்ைனர.் அவரக்ள் ஜிசியா வரிதய கை்ைாயம் 

யசலுதத் தவண்டியிருந்தது.  

• யதாைக்கத்தில் நிலவரியுைன் தசரத்்து ஜிசியா வரி 

வசூலிக்கப்பை்ைது.  

• பிதராஸ் துக்ளக் அததத் தனியாகப் பிரித்து, ஜசியா வரிதய 

தனியாக வசூலிக்க நைவடிக்தக எடுத்தார.் சில சமயங்களில் 

பிராமணரக்ளுக்கு ஜிசியா வரியிலிருந்து விலக்கு 

அளிக்கப்பை்ைது. 

 

nobility. 

• Hindus were considered 'Shimmis' or protected subjects. They had to pay the 

Jizya tax. 

• Initially, the Jizya tax was collected along with the land tax. 

• Firoz Tughlaq took steps to separate it and collect the Jizya tax separately. 

Sometimes Brahmins were exempted from the Jizya tax. 

கடல, கை்டிைக்கடல 

 

• யைல்லி சுல்தானியதத்ின் கதல, கை்டிைக்கதல இந்தியப் 

பாணியிலிருந்து மாறுபை்டிருந்தது. வதளவுகள் 

குவிமாைங்கள், உயரந்்த தகாபுரங்கள் அல்லது 

மினாரை்டுகள் அராபிய எழுத்துக்களாலான அலங்கார 

வடிவதமப்புகள் தபான்றவற்தற துருக்கியரக்ள் 

அறிமுகப்படுத்தினர.் இந்திய சிற்பிகளின் திறதமகதள 

அவரக்ள் நன்கு பயன்படுத்திக் யகாண்ைனர.்  
 

• சிகப்பு, மஞ்சள் நிறங்களாலான பளிங்குக் கற்கதளயும், 

மணற்பாதறகதளயும் பயன்படுத்தி கை்டிைங்கதள 

அவரக்ள் பல வண்ணங்களில் அதமதத்னர.் 

 

• யதாைக்கத்தில் தகாயில்கதளயும் பிற கை்டிைங்கதளயும் 

உதைத்து அவற்தற மகுதிகளாக மாற்றியதமத்தனர.் 

எடுத்துக்காை்ைாக யைல்லி குதுப்மினாருக்கு அருகிலுள்ள 

குவாத் உல் இஸ்லாம் மசூதி பல்தவறு இந்து மற்றும் சமணக் 

தகாயில்கதள அழித்து அந்தப் யபாருைக்தளக் யகாண்டு 

கை்ைப்பை்ைதாகும். ஆனால் பின்னர ்புதிய 

கை்டிைங்கதளபும் அவரக்ள் கை்ைத் யதாைங்கினர.்  

Art and Architecture 
 
• The art and architecture of the Delhi Sultanate differed from the Indian 
style. The Turks introduced arches, domes, tall towers or minarets, and 
decorative designs with Arabic script. They made good use of the skills of 
Indian sculptors. 
 
 
 
• They built buildings in many colors using red and yellow marble and 
sandstone. 
 
 
 
 
• Initially, they demolished temples and other buildings and converted 
them into mosques. For example, the Qutb-ul-Islam Mosque near the 
Qutub Minar in Delhi was built using the materials of various Hindu and 
Jain temples. But later they also started building new buildings. 
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• பதின்மூன்றாம் நூற்றாண்தைச ்தசரந்்த மிகவும் 

பிராமாண்ைமான கை்டிைம் குதுப்மினார.் அது ஐபக்கால் 

யதாைங்கப்பை்டு இல்துத்மிஷால் கை்டி முடிக்கப்பை்ைது. 71 

மீை்ைர ்உயரமுள்ள அந்த தகாபுரம் சூஃபித் துறவி குத்புதூன் 

பக்தியார ்காகி என்பவரது நிதனவாக எழுப்பப்பை்ைது.  
 

• பின்னர ்குதுப்மினாருக்கு அலாவுதீன் கில்ஜி அதலதரவ்ாசா 

என்ற நுதழவாயிதல அதமத்தார.் அதன் குவிமாைம் 

அறிவியல் பூரவ்மாக உருவாக்கப்பை்டுள்ளது.  

 

• வதளவுகளும் குவிமாைங்களும் கலந்து கை்ைப்பை்ை கை்டிை 

அதமப்புகதள துக்ளக்குகள் உருவாக்கினர.் விதல 

குதறவானதும் எளிதாக கிதைக்கக் கூடியதுமான சாம்பல் 

நிலப் பாதறக் கற்கதளயும் அவரக்ள் பயன்படுத்தினர.்  

 

• கியாசுதீன் துக்ளக் காலத்தில் துக்ளகாபாத் அரண்மதன 

வளாகம், அதனுள் அதமந்துள்ள அழகிய ஏரி ஆகியன 

அதமக்கப்பை்ைன.  

 

• உயரந்்த தமதைமீது கியாசுதீனின் கல்லதறதய முகமது 

பின் துக்ளக் அதமதத்ார.்  

 

• யைல்லியிலுள்ள தகாை்லா தகாை்தை பிதராஸ் துக்ளக்கின் 

பதைப்பாகும்.  

 

• தலாடிகளின் கை்டிைக் கதலக்கு எடுத்துக்காை்ைாக 

யைல்லியிலுள்ள தலாடி ததாை்ைங்கதளக் கூறலாம். 

• The most magnificent building of the thirteenth century is the Qutub 
Minar. It was started by Aibak and completed by Iltutmish. The 71-meter-
high tower was built in the memory of the Sufi saint Qutb-ud-Dun 
Bakhtiar Kaki. 
 
• Later, Alauddin Khilji built an entrance to the Qutb Minar called 
Alaidarwasa. Its dome is scientifically designed 
 
 
 
• The Tughlaqs developed a combination of arches and domes. They also 
used cheap and readily available grey sandstone. 
 
 
• The Tughlaqabad palace complex and its beautiful lake were built during 
the reign of Ghiyasuddin Tughlaq. 
 
 
• Ghiyasuddin's tomb was built on a raised platform by Muhammad bin 
Tughlaq. 
 
 
• The Kotla Fort in Delhi is the work of Firoz Tughlaq. 
 
 
• The Lodi Gardens in Delhi are an example of Lodi architecture. 

இடச 

• சாரங்கி, ரபாப் தபான்ற புதிய இதசக் கருவிகள் 

அக்காலத்தில் அறிமுகப்படுதத்ப்பை்ைன.  

• தகாரா, சானம் தபான்ற பல புதிய ராகங்கதள அமீர ்குஸ்ரு 

அறிமுகம் யசய்தார.்  

• இந்து மற்றும் ஈரானிய முதறகதள ஒன்றிதணத்து 

குவாலிஸ் என்ற புதிய வதக யமல்லிதசகதளயும் அவர ்

உருவாக்கினார.்  

Music 
• New musical instruments like Sarangi and Rabab were introduced 
during this period. 
 
• Amir Khusrau introduced many new ragas like Kora and Sanam. 
 
• He also created a new type of melody called Gwalis by combining Hindu 
and Iranian styles. 
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• கிதார ்இதசக் கருவியும் அவரது கண்டுபிடிப்தப என்றும் 

கூறுவர.்  

• பிதராஸ் துக்ளக் ஆைச்ிக் காலத்தில் ராக்தரப்ண் என்ற 

இந்திய இதசநூல் பாரசீக யமாழியில் யமாழி 

யபயரக்்கப்பை்ைது.  

• பீரத்பாதன் என்ற சூஃபித்துறவி அக்காலத்திய புகழ்மிக்க 

இதசதமததகளில் ஒருவர.்  

• குவாலியதரச ்தசரந்்த ராஜா மன்சிங் சிறந்த 

இதசப்பிரியர.் மன்கவுத்துகல் என்ற இதச நூல் 

யதாகுக்கப்படுவதற்கு அவர ்யபரும் ஊக்கமளித்தார.் 

• The guitar is also said to be his invention. 
 
• During the reign of Firoz Tughlaq, the Indian music book Rakhtarpan 
was translated into Persian. 
 
• The Sufi saint Birbodan was one of the famous music masters of the 
time.  
 
• Raja Mansingh of Gwalior was a great music lover. He greatly 
encouraged the compilation of the music book Mankauthugal. 

இலக்கியம் 

• யைல்லி சுல்தான்கள் கல்வி, இலக்கியத்ததயும் தபாற்றி 

வளரத்்தனர.் அவரக்ளில் பலர ்அராபிய மற்றும் பாரசீக 

யமாழிகதள தநசிப்பவரக்ளாக இருந்தனர.்  

• ஹசன் நிசாமி, மின் ஹஜ்-உஸ்-சிராஜ், சியாவுதீன் பரானி, 

ஹம்ஸ்-சிராஜ் அபிப் ஆகிதயார ்அக்காலத்திய புகழ்மிக்க 

வரலாற்று அறிஞரக்ள்.  

• துக்ளக் வம்சத்தின் வரலாற்தற பரானி தாரிக்-இ- பிதராஸ் 

ஷாஹி என்ற யபயரில் எழுதினார.்  

• 1260 ஆண்டு வதரயிலான முஸ்லிம் அரச குலங்களின் 

வரலாற்தற தபகத்-இ-நசாரி என்ற யபயரில் மின்ஹஜ்-

உஸ்- சிராஜ் எழுதினார.் 

• அமிரக்ுஸ்ரு அக்காலத்தில் வாழ்ந்த சிறந்த பாரசீக அறிஞர.் 

ஏராளமான பாைல்கதள எழுதியுள்ள அவர,் பல்தவறு 

கவிதத வடிவங்கதள பரிதசாதித்து, சபாக்-இ-இந்த் என்ற 

இந்தியப் பாணியிலான பாரசீக கவிதத வடிவத்தத 

உருவாக்கினார.் சில இந்திப் பாைல்கதளயும் அவர ்

எழுதியுள்ளார.்  

• பாரசீகக் கவிஞரான அமீர ்குஸ்ரு, அலாவுதீன் கில்ஜியின் 

இராணுவப் பதையயடுப்புகள், யதன்னிந்திய யவற்றிகள், 

மங்தகாலியரக்ளுக்கு எதிரான நைவடிக்தககள் மற்றும் 

அவரது நிரவ்ாகக் கை்டுமானப் பணிகள் குறித்து 

விவரிக்கும் 'காயசய்ன்-உல்-ஃபுகு' (Khazain-ul-Futuh - 

யெற்றிகளின் புடேயல்) என்ற வரலாற்று நூதல 

எழுதியுள்ளார.் அவரது புகழ்யபற்ற நூலான துக்ளக் நாமா 

Literature 
• The Delhi Sultans also promoted education and literature. Many of 
them were fond of Arabic and Persian languages. 
 
• Hasan Nizami, Minhaj-us-Siraj, Ziauddin Barani, and Hamza-Siraj Abib 
were the famous historians of the time. 
 
• Barani wrote the history of the Tughlaq dynasty under the name Tariq-i- 
Firoz Shahi. 
 
• Minhaj-us-Siraj wrote the history of the Muslim dynasties up to 1260 
under the name Tabaqat-i-Nazari. 
 

• Amir Khusrau was a great Persian scholar of his time. He wrote many 
poems, experimented with different poetic forms, and created the 
Indian style of Persian poetry called Shabak-i-Ind. He also wrote some 
Hindi poems.  
 

• The famous Persian poet Amir Khusrau wrote a historical work 
called'Khazain-ul-Futuh' (Treasure of Conquests)which describes 

Alauddin Khilji's military campaigns, conquests in South India, 
operations against the Mongols, and his administrative construction 

works .  His famous book Tughlaq Nama describes the rise of 
Ghiyasuddin Tughlaq. 
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கியாசுதீன் துக்ளக்கின் எழுசச்ிதய விவரிக்கிறது. 

• வையமாழியும், பாரசீக யமாழியும் யைல்லி சுல்தானியத்தின் 

இதணப்பு யமாழிகளாகத் திகழ்ந்தன.  

 

• வையமாழிக் கததகள் பலவற்தற பாரசீக யமாழியில் 

முதன்முதலில் யமாழி யபயரத்்தவர ்நக்ஷபி.  

 

• துதி நாமா அல்லது கிளியமாழி என்ற புகழ்யபற்ற நூல் 

துருக்கி யமாழியிலும் பின்னர ்பல்தவறு ஐதராப்பிய 

யமாழிகளிலும் யமாழி யபயரக்்கப்பை்ைது.  

 

• காஷ்மீர ்அரசர ்யஜயினுலாபதீன் ஆை்சிக் காலத்தில் 

கல்ஹணர ்ராஜதரங்கிணிதயப் பதைதத்ார.் 

 

•  பல்தவறு மருத்துவம் மற்றும் இதச யதாைரப்ான நூல்களும் 

பாரசீக யமாழியில் யமாழியாக்கம் யபற்றன. 

 

 

• அல்பரூனி எழுதிய கிதாப்-உல்-இந்த் அராபிய யமாழியில் 

பதைக்கப்பை்ை புகழ்யபற்ற நூலாகும். பிராந்திய 

யமாழிகளும் அக்காலத்தில் வளரச்ச்ியதைந்தன.  

 

• சந்த் பாரத்ாய் (Chand Bardai) என்பவர ்பிருதவ்ிராஜ் 

யசௌகானின் அரசதவ புலவர,் நண்பர ்மற்றும் பிருத்விராஜ் 

ராதசா (Prithviraj Raso) காவியத்தின் ஆசிரியர ்ஆவார.்  
 
 

• வங்காள இலக்கியமும் வளரச்ச்ியதைந்தது.  

நுஸ்ரத் ஷா மகாபாரதத்தத வங்காளதத்ில் 

யமாழியபயரப்்பதற்கு உறுதுதணயாக இருந்தார.்  

 

• குஜராத்தி மற்றும் மராத்தி யமாழிகள் வளரவ்தற்கு பக்தி 

இயக்கம் வழிவகுத்தது.  

 

• விஜயநகரப் தபரரசு யதலுங்கு மற்றும் கன்னை யமாழி 

 
• Urdu and Persian were the lingua franca of the Delhi Sultanate. 
 
 
• Naqshbi was the first to translate many Urdu stories into Persian. 
 
 
• The famous book Dudhi Nama or Kilimozhi was translated into Turkish 
and later into various European languages. 
 
 
• Kalhan composed Rajatarangini during the reign of the Kashmiri king 
Zainul Abadi. 
 
• Various books on medicine and music were also translated into Persian. 
 
 
 
• Kitab-ul-Hind by Alberuni is a famous book written in Arabic. Regional 
languages also flourished during that period. 
 
 
• Chand Bardai was a court poet, friend of Prithviraj Chauhan and author 
of the epic Prithviraj Raso. 
 
 
 
• Bengali literature also flourished. 
Nusrat Shah helped translate the Mahabharata into Bengali. 
 
• The Bhakti movement led to the development of Gujarati and Marathi 
languages. 
 
• The Vijayanagara Empire helped the development of Telugu and 
Kannada literatures. 
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இலக்கியங்களின் வளரச்ச்ிக்கு உதவியது. 

  
 


